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Stiteljska pisma
Pred 23. novembrom sam
se i ja pitao, koga
polit,iöara, odnosno ku
stranku 6u odibrati.
Mislio sam: Socijalis-
tiöt<a stranka za vrime
svoJega apsolutnoga
vl-adanja za Hrvate n15ta
nije djelata. Zaö
bi pak ovoj stranki dao
svoj g1as. I za drugu
stranku, ka je vabila
za moj glas se nisam
mogao stepl-if i, kad i
ona za Hrvate ni§ta nije
djelala. Imala je za to
mogu6nost, dokle je bila
na vlasti. No, o tretoj
stranki, o slobodnjaki
se ni ne tribam pominati
ako pogledam, ki stoji
na öe1u stranke. Ovako
su ostale u Gradi§öu jo§
samo dvi mogu6nosti. Na
jednu stran Komunistiöka
partija, a na drugu
stran Zeleni, Alterna-
tivna lista Freda Meis-
sner-Blau.
Zeleni su nominirali i u
GradiS6u Slovenca Karela
Smo}leja, ki je nam
dobro poznat kot pred-
sjednik Informativnoga
centra austrijanskih
narodnosti i kot, borac
za manjinska prava. U

razgovori, i u njegovom
predavanju u HAKu se je
öuto, da on ima realne
§ance, da dojde u par-
lamenat. U parlamentu 6e
on biti zastupnik aus-
trijanskih narodnih

grup. To znaöi, da 6e
on u saveznom parlamentu
zastupati i Gradi§6anske
Hrvate.
Jako lipo, sam mislio.
Konaöno öe jedan parla-
menLarac zastupati i
interese na§e hrvat,ske
narodne grupe. Bio sam
si siguran, da 6u odi-
brati Zelene.

Zelenl su isli dalje.
Nisu samo naöelno doku-
mentirali pripravnost da
6edu se zalagaLi za
narodne grupe, oni su Li

svojem programu zagaziLi
i korak dalje. Pod nas-
]ovom Slovenci, Slovaki
i Romi oni spominjaju
i konkretne mjere i
konkretna potribovanja
za narodne grupe. I glej
u ovi konkretni potri-
bovanji gradi§6ansk1-
HrvaLi ve6 nisu direkt,no
spomenuLi. Govori se
samo o potribovanju za
hrvatsku i ugarsku gim-

naziju, ku favorizLra;-
gradi§6anski Ugri-. 1-
znaöi, da se je Lo pc-
Lribovanje zeLo na äeL;-
Ugrov u program Zelenih.
Hrvabi su ada opet jec-
noö osLali na cidil;-
Pitao sam se, da li a-
ipak Zelenim dati glas.
Öuo sam jo§ i glasine:
Ako Slovenci triba-'*
Hrvate, onda su im dos::
dobri. Ako ali san-.
prez Hrvatov moru ia
dostignuti, onda poduz--
maju sami potrib:=
korake. Primjerov za ::
smo jur dosta doäivil- -

Je i kandidatura Slove:-
ca Smolleja samo jed-
takov korak, Zd ko-
Slovenci tribaju -
Gradi§6anske Hrvate.
zapravo u ovom sluöa--
Slovenci Hrvati ni ::
tribaju, ar 6e Slovena:
Smolle do jt,i u parla-
menat na mandaLu, ki ie
se u zapadnoj Austri;,
podiliti po glasi , 'i.l

ostanu. Smol}e, !=
ada dojti prik tak:-
zvanoga rest§timenma:_-
data u parlamenat, ?
za toga nisu potribr__
glasi Gradi§6ansk-:
Hrvatov. Ako bi ti glas_
bili potribni, onda al
seiuprogramuZeJen'-:.
popisala konkret:-=
pot,ribovanja za Hrvate.
Ove misli su me trapi-=
pred izbori.
No, zaö sam se konaör-:
odtuöio, to ni jednor:.-
ne ide spuLa. To spad;:
naime pod izbornu tajnu.

Ivan Hakova:
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WZN
Draga prijateljica,
dragi prijatelj,
tako se poönu na§e
pozivnlceru ki Ti
predstavljamo na5
miseöni program i Te
pozivamo na na§e Pri-
redbe.Öa Ti s timi
pozivnicamj- djela§,
to neznamo.Da Ii si
je proSte§,je kade o-
bisi§ ili je jedno-
stavno hiti§ u koSaru,
to nam nije poznato.
Mi ali imamo dost
djela i Cost stroSkov
za ove pozivnice:sa-
staviti programrkon-
taktirati predavaöe,
napisati pozivnice,
kopirati, frankirati,
adreslrati i konaöno
odnesti je na po5tu.
S NG-om je to spodob-
no:naplsati ölanke,
stipkati je,pomanji-
ti tekste,sloZiti je,
odnesti nacrt u tis-
karurdovesti gotove
NG-e u Beöradresirati
je, sortirati (po ko-
tari ili seli) i ot-
nesti je po5tu,to je
dost djela,a uzatc)
jo5 i tisak öa stoji.
Pozivnice i NG §aIje-
mo svim na§im öIanom.

Samo,od velikoga di-
jela ölanov n-imamo
odziva, reakci j e . L judi
niti ne dojdu na pri-
redbe niti ne plaiaju
öIanarinu i1i NG.
Tako je odbor HAK-a
odluöiorda se mora
OBNOVfTI NA§

ADRESAR:
Imena negdaSnjih ha-
kovcevrke danas vei
uopie ne interesira,
öa se dogadja u IIAK-u
iedu se eliminirati
iz naSega adresara.
IiRITERIJ ZA INTERES
neka budu Ör,auantNa
i PRINOS ZA NG.
Ako Ti ada Ze1ji5 ,
da Ti I NADALJE
§ar,lruo miseöne pro-
grame i NGrondarpro-
sim PLATI SVOJU ÖLA_
NARINU I PRINOS ZA NG.
Ako Te programi ne
zanimaju,onda plati
samo NGrako kani§
samo programe dosta-
jati,onda plati svo-
ju ölanarinu.
U ufanju,da iemo Ti
i nadal-je moii slati
i programe i NG-e
Te srdaöno pozlvaju

odbor HAK-a
i- uredniötvo NG-a.
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Pokidob se je Pri zadnjoj
generalnoj sjednici HAK-a
kriLLzi.ralo da je Novi
GIas po sadräaju i Po oP-
segu slab, smo si ovu
kritiku zeLl- k srcu. l'la-
pravili smo duPljasti
Lroj i se ufamo, da 6e
Vam se vidlti.
Ki si ali slabo Proöita
ov broj NG-a je sam kriv
ar morete najti vaänu
toöku, ka öe se Preminji-

ti u dojdu6i ta3edni, i
to na§ adresar. Toönije
informacije morete najti
na tretoj strani.
Ali ako NG i nadalie -
po Va§em mläljenju ostaje
slab, onda se La krivica
sigurno mora iskati u
Vaöoi slaboj suradnjl i
u Va§em slabom odzivu
(Oito pismenorn ili usme-
nom).
U ufanju da se Prik Boäi6

i Novoga ljeta ojaöamo
u uzajamnoj komunikaciji
uredniötvo-§titet3, Vam

äeJ-ji cljelo uredniötvo

BLAZENE
BOZICNE

SVETKE
T
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AKTIVNOSTI

Sa salami-taktikom

naöin i s Kulturnim
dru§tvom u Beöu. Surad-
nja s ostalimi dru§tvi
6e se na svaki naöin
nastaviti. Preokret u
odnosu na Hrvatsko kul-
turno dru§tvo ima dvo-
sbruke uzroke. Na jednu
stran kani HAK rije§it,i
svoju kritlku na HKDu i
na konstruktivan naöin
(ukoliko je to HAKu
moguöe polag svojih
mogu6nost,i), a na drugu
stran se po dugi ljeti
opet pripravlja plodno
LLo za suradnju i sa
st,rani HKDa. Morebit je
ovo i vanjski znak, da
6edu poöeti opet teäa
vrimena za Gradiö6anske
Hrvate, ar se opet po-
kuäava bliäe poruknuti
jedan drugomu. Iako pro
roki nisu imal-i svenek
pravo, nam ovo uäe su-
djellvanje i medjusobno
akceptiranje ne6e §ko-
diti. Morebit 6emo u
budu6nosti u slogi mo6
odgrist,i velik kusiö
mnogocitirane salame, od
ke su nam do sada odri-
zali ponekad samo tanke
§ajbice.
Najbitnije pitanje na
manjinskom polju je uz
hrvatsku il-i int,erkul-
turnu gimnaziju i nada-
lje rje§enje dvojeziö-
noga odgoja u na§i öu-
vuarnica, §kolsko pita-
nje i dvojeziönost pri
uredi, u se1u, na tab-
lica i kod suda.

peLar tyran

- r'i poslidnjoj general-
:oj sjednici Hrvatskoga
a<ademskoga kluba, 30.
:<tobra o. lj. ustano-
'.'rlo je novo predsjed-
:.iöbvo, da 6e se u
: -iduönosti morat opeL
:.alo zao§triti postupak
r.rKa prema javnim i
:-adleänim mjestom u
.,Jstriji, ali i u ino-
:emstvu. Kad kritiöni
:rosmatraö gleda manjin
:<u politiku pro§Iih
-jet 6e upamet zeli, da
rarodne grupe nisu bog-
:na kako napredovale u
svoji potribovanjl öa
:.aliäe ispunjenje i re-
aJ-iziranje svojih prav.
:.:ruski Slovenci su bi-
-r jur duga ljeta laLer
:-a, ka je svitila dale-
.:c najpr u magli i po
.-cj su se poku§aval-i o-
:i jentirati Gradi§6ani,
-rvati. Distanca med
.llovenci i med nami se
_'e opet povedala, ar su
:ri pri izbori pred
.:ratkim uspjeli poslali
_ednoga mandatara u
savezni parlamenat.

:-oliko ima danas joö
srisla pekljariti za
::optinke, a veliki
:iib kruha nesmimo niti
:cdahnuti? Mislim da
rrma ve6 smlsla pojL
.:leöati za par tisu6kov
:ak onda po§tovanomu
:avatelju bitl jo§ i
-ako zahvalan. U budu6-
:-.csti 6e HAK vrd projek
--e na stol, kade 6e se
:ctribovati realizacija
sa svimi konzegvencija-
:.r. Mislim ovde u prvom

öemo ugladiti
redu na priruöni udäbe-
nlk za naSe öuvarke u
dvojeziöni öuvarnica u
Gradi§6u i Beöu.
Na svaki naöin najvaä-
niji, aumomenLuza
HAK najvru6i3i projekt
je konaöna realizacija
hrvatske, odnosno inter
kult,urne gimnazije, ka
mora biti centralno
locirana i kade mora
bit,i ispunjena i potrib
na infrastrukt,ura, koL
na priliku int,ernat. U

HAKU se momentano dis-
kut,iraju dvi lokaci je.
Realist,iöno se je öini
hrvatsko selo u srid-
njem Gradi§du, na
priliku Veliki Bori§-
tof, aii sigurno 1 Beö,
ki je po lokaciji sigur
no joö öuda bolji.
Hrvat,ski akademski klub
je ov projekt predsLa-
vio jur na ve6 ki nad-
Ieäni mjesti, kade je
nai§ao na dosL velik
interes. Naäalost se
öini, da se je unutar
hrvatske narodnosti
ved ki odgovorni funk-
cionar prestraöio pred
ovim velikim projektom,
za koga se na§a dru§tva
jur boru desetlje6a du-
go.
Generalna sjednica HAKa
koncem oktobra, otkrila
je jedan novum. Na ini-
cijativu sLaroga odbora
ku je novi po odibira-
nju veljek preuzeo,kani
HAK u buduönostl öuda
uäe sudjelivatl s cen-
Lral-nim dru§tvom u
ZeLjeznu, a na svaki
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DANI SRIDNJOSKOLCEV U HAK.U:

Srldnjo§kolci
Po dugom öasu su se u
HAK-u opet priredili i
organizirali rrDani srid
njo§koJ-cev". Potribni
su ovi 'rDani sridnjo-
§kolcevrr posLali zbog
Loga, ar se je pokazalo
da je HAK u zadnji lje-
ti jako trpio pod tim
da se nij mario za svojrrprirodnirt nara§ta3.
Bilo je sve manje ml-a-
dih §tudentov na HAK-
ovski veöeri, a da o
odboru gor ne govorimo.
Tako da HAK nikako nij
mogao izvr§iti jednu
svoju funkciju, da bude
i postane trcentar m1a-
dih hrvat,skih §tudenLov
i §t,udent,icrr u Beöu.
srr_dnJosl{ol-c1 t{1 su se
skupnim busom dovezli
iz sjevernoga i srid-
njega Gradi§6a (naäa-
lost nikoga nij bilo iz
juga) su stigli subotu
B. novembra po 6 uri na
veöer u HAK. Priredjena
je bila za nje skrom-
nija vicera, ali bilo
je ipak dost jila za
sve. Neki su rekli da
im je kod toliko I'svi-
njari- jovtr na zidi pro-
§ao apetif.
Po v1öeri se je i§}o u
'1 . kot,ar u ki-no. Gleda-
li- smo si poznaLi film
rrDer Name der Rosetr u
kom je Helmut Qualtin-
ger igrao svoju zadnju
filmsku ulogu. NasLavj-o
se je ov veöer u ttstamm

lokal--urr HAK-a, kod An-
zengruber-a.
Da je HAK druötvo ko je
i na najnovijem tehniö-
kom nivou se je pokaza-
Io u ovi dvi dani. Oti
pl. Öajtanac je snimao

novo
ufanje

za
HAK

zanimljive scene pri
svakoj priliki na svo-
joj video-kameri.
Smi jalo, i-armalo, bi-
lard i §ah-igralo, ja-
öilo se je do tri jubro
a neki trtvrdoglavitt su
ostali öa do pol §este
jubro" Nedilju smo skup
no i§Ii k ma5i, a objed
vali smo u menzi u 1.
koLaru. Otpodne smo bi-
li pozvani u Beöanskoj
vije6aici kade nas je
pri-mi-o senatski savjet-
nik Loveöek, ki nam je
i omoguöio voänju busom
i s jednom peljaöicom
kroz Beö. Öuli i vidili
smo neke znamenitosti,
ke i mi rrstaritt pozna-
vaoci Beöa jo§ öuli i
vidili nismo. Imali smo
i priliku da pomo6u lif
ta trpolazni-mofr na rtDu-

najski Luramrr, da si on
de pri kavi i LurLi raz
gledamo Beö.
Kad smo se vrnuli u HAK
smo kot gladni vuki po-
jili sve öa smo bili o-
stavili od viöere. Neki

polaganiji su se moral-i
zadovoljiti s kruhom s
ma§6u. Sri-dnjoSkolci su
se morali brzo otpravi-
ti na put domom, är na
cesti je bus zaustav-
ljao eijell promet. Po
odlasku sridnjo§kolcev
smo mi HAK-ovci onda si
jo§ pogledali snimljeni
film o ovi rrDani srid-
njoöko1cev".
Da HAK u zadnji ljeti
nikako nij mogao izvr-
§iti svoju funkciju kot
I'centar hrvatskih §tu-
dent,ov i §Ludentict' u
Beöu, tomu je sigurno i
krivo da se je zamudilo
prirediti ovakove'tDane
sridnjoäkolcevfr. Naivno
je bilo oöekivat,i si da
6edu äludenbi(ce) do-
hajati sami od sebe
(prem da nikoga ili ma-
Io-koga poznaju). Ali
ovakovi ttDani sridnjo-
§kolcevtr moru bibi samo
kamenöid u servisu koga
+"riba nud jati sridnjo-
§kolcem.'rHrvatski balrt
u Beöu je druga dobra
prilika kade bi se sri--
dnjo§kolci mogli upoz-
nat,isBeöomiovdeö-
njimi Hrvati. U cijelom
ovom servisu je sigurno
jako vaäna foöka nudja-
nje informativnoga ma-
terijala o bududem §tu-
dijumu. Tako 6e se ma-
turantom nuditi prilika
da im HAK-ovci na po-
öetnom §tudi;sXom ljet,u
pomaäu pri imat,rikuli-
ranju, inskribiranju i
drugi ätudentski posIi.
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Je HAK orijentiran

l.1ed mladimi Hrvat,i je
-judl, kim se ne vidi,
"<ako se HAK naslanja
:a Jugoslaviju odnosno
:.rvatsku. fl

l,a pitanje, öa im se
.:cnkreLno ne dopada öu-
-'em odgovore kot, napri-
:jer: I'Va§a politika u
.'ezi s Jugoslavijom..tt,
"'/aäi pohodi zdola, nje'.'i pohodi ovde..., trJu-

;cslavija se preveö mi-
sa. . . tritd. Jasno, da
:cstoju yeze, neke su
-ntenzivne, dnuge sr-
racne a opeL druge samo
:ovr§ne.
-z ovih vezov rezulti-
:aju skupni projekti'.:.zi.oäbe, kazaliöni na-
siupi, predstave drugih
-=r'uP), skupno djelova-
..Je za cilje, ki su pre
-,eLno na§i cit ji ( je-
ziöni 1 folklorni teöa-
_i, karavane, stipendi-
-1)aponekadifinan:ijelna pomo6 (Symposi-
:r Croaticon... ).
-zloäbe i druge pred-
stave su, ako su atrak---ivne dobro poiskane
-sto se L za teöaje i
stipendije svenek lju-
:i najde.
luäno onda nastane, kad
se uprav oni ljudi tuäu
r pre uski veza k Hr-
,.atskoj, ki sve ove pro
,ekt,e konzumiraju i od
:.jih profitiraju
Su ali ovakove veze o-
:ravdane?
,a mislim, da nisu sa-
:o opravdane, ne€Io i
:ctribne. Smo mi Hrvati
:ctpuno samostalan na-
:cd? Smo mi politiöki,
:konomski i kulturno sa
rcstalni? Ako bi se mi

izolirali u politiökom
sisLemu na§e dräave, on
da bi propali. Zato par
ticipiramo u politiökom
sistemu na§e dräave Aus
trije. Na§ austrijanski
sisLem je razliöan od
sistema u Hrvatskoj, u
Jugoslaviji. To znaöi,
ovde je nemogu6e favo-
riziraLi obadva. Za ki
sistem smo se kot dr-
iavljani Aust,rije odlu-
öiti, o tom po mojem
miöljenju nij diskusije
ZaLoiuovompogledu
nije nikakove orijenLa-
cije prema bi-lo koj dr"u
goj dräavi"
Da mi Hrvati nismo pri-
vredno samostalni, to
nam kaäe situacija u hr
vatski seli: neka sela
se po djeJ-atniki skoro
potpuno spraznu, sve je
u Beöu i-Ii u kom drugom
ve6em gradu. Samo po
vikendi nam na§a ekonom

ska situacija dozvolja-
va da smo doma, u seli,
med Hrvati. Na ovom pod
ruö;u bi mogli biti öu-
da övr§öi. Ekonomska su
radnja nijednoj dräavi
ne §kodi, u zapadnom di
jelu postoju EhlG i EFTA
u istoönom RGI,rl. Da ni-
smo kulturno samostalni
nam kaäe asimilacija:
kulturna asimilacija:
kade su na§i stari obi-
öaji, navade, kako ve-
liko je na§e umjetniöko
stvaralaötvo (literatu-
rä, pjesniötvo, kipar-
stvo, slikarstvo, muzi
ka), kako izgleda s na-
§im jezikom. Ki na ovom
podruöju odbija surad-
nju i pomo6, La mora
imati suicidne nakane.
Ako pretposLavljamo, cia
je jezi-k sredstvo kim
se transport,ira kultura
na koga 6emo se onda na

prema Jugoslaviji?
Je li to opravdan o?
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"azlLke: 
naä iezlk se

je drugaöije tazvi-jao,
äaä meätutitet i- na§a
narav su se Prilagodili
mi smo Austrijanci, ali
ipak smo HrvaLi - Zaö Ai
se ada kulturno izoli-
rali od na§ega matlöno-
ga naroda? Svaka manji-
na crPi svoju kulturnu
snagu (dost Puti io§ i
ekonomsku) od velikoga
matiönoga naroda: da Ii
su Lo Juänotiroljci,
Danci u NimSkoj, Nimci
u Elsassu ili bilo ki
drugi. Zaö mi Hrvati to
ne bi djelali? Samo kad
äivimo u dvi razliöni
sistemi? To su dvi Pot-
puno razliöne razi'ne.
Kulturna suradnia nika-
ko ne triba bifi Poli-
fiöka suradnja.
Zaö se ada neki Gradi§-
danski Hrvati kanu öim
ve6 razlikovati i od-
straniti od Hrvatov u
Hrvatskoj? Kad su Jugo-
slaveni r'öuäi'r? Mislim
da se s ovim Lzrazom i
s ljudi, ki ga uPotri-
bljavaju ne tribam dal-
je baviti. Iti kad su

A komunisti? (Su to?) Jur
sam ustanovio da su ku1

(/) Lura i_Pglitifi dvi vr-
ä 1o razliöne stvari.
-ll(5
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Odakle smo Pred 453-imi
Ijeti (iubilei) doäIi?
Mi nesmlmo zabiti, da

smo i Po öetire i Pol
stolje6a ostali Hrvati.
Sveöevali smo, da smo

jur 450 tjet u Austriji
i da smo iPak ostali Hr

vati. rrOstalirr a ne na-
stali, to znaöi na§i
praoci su bili Hrvati,
pripadniki hrvatskoga
naroda u Hrvatskoj- Ta-
ko smo i mi, ki se Pri-
znajemo k drZavi Austri
ji, i rado u njoj äivi-
fior dio foga hrvatskoga
naroda. Sigurno Postoju

Ili se ovi ljudi samo

Uojr, da bi je drLava
Aust,rija mogla van hitit
ili je Preseliti?
Ta strah je bio morebit
pred 4O-im- f;eti i io!
prfje oPravdan ali' ve6
ne danas. Ki se danas
bo ji da ö,e se morebit
kakova granica Premje-
stiti za nekoliko kilo-
metarov iti da more bilo
ka dräava dana§nje Eu-
rope jednostavno nekoli-
ko Lisuö ljudi Progoniti
La mora biti zaistinu
.iako bo jaäf 3iv -

ioliko o naSi veza s Hr-
vatskom. Velikomu dije-
lu Hrvatov se aIi i ne

vidi, da se Jugoslavija
odnosno L{rvatska Pri. raz
Iiöni poliLiöki sastan-
ki zaLaLe za na§u narod-
nu grupu. DrZavni ugovor
1955. sadrZava nam svim
poznati ölan 7- Polag
ölana 37 more svaka dr-
äava ov ugovor PotPisati
i more tako dobiLi sta-
tus asociirane sile u
pogledu na isPunjenje
DrZavnoga ugovora. Jugo-
slavija je PotPisala i
je s tim dostala Pravo
zalagati se za isPunje-
nje odredbov ugovora- S

Lim je angaäman Jugosla-
vije za nas Hrvate u aus
trijskoj ustavi oPravdan
Zvana toga: ako mi gaii-
mo na§e veze s Jugosla-
vijom, onda samo vr§imo
onu funkciju ku su nam

na§i zemaljski i savezni
politiöari dodilill:
naime funkciju mosta med

narodi i dräavami-
Ako bi se Gradi§6anski
Hrvat,i bili iur Pred
450-imi Iieti izolirali
onda u Gradi§öu ve6 ne

bi bilo Hrvatov!

§irite
hrvat sku

ätampu

JAPA

Hura.,
23. novembra su

leni", Iista "Freda
23. novembra su "Ze-
Ieni", lista "Freda
Meissner-Blau", do-
stignuli Pri izbori
za savezno vijeie
(Nationalrat) 9 man-
datov. Za austrijan-
ske manjine to znaöi-
da imaju sada zastuP-
nika u Parlamentu.
Slovenac Karel Smolle
öe zastuPati Potri-
bovanja svih manjin
u saveznom vijeiu.
Potribovanja iz "Krat
koga programa" Lz-
qtedaju ovako:

Mi Hrvati smo skuPa
u jednoj toöki s
Madjari u Potribo-
vanju za manjinsko
Skolstvo. To ali ni-
kako ne znaöi, da
je to jedino, öa se
more u slijedeii öe-
tiri Ijeti Preminji-
ti. Karel Smolle je
u svojem predavanju
u HAK-u (13"11.86.)
naglasio, da on se-
be gleda kot "trans-
formatora", ki öe
Zelje, probleme i

Für olle ethnischen Minderheiten
wir:
o zweisprochige Schulen und Kinderc:-

o widschoftliche Förderung durch L-'r
zunq von Betriebsonsiedlungen in c: -
spro=chigen Gebieten;

o dos Recht ou{ Rodio- und TV-Senc-:;
der eigenen Sproche;

o Schutz vor Diskriminierung durch :+-
notionole und neo{oschistische Krötte'

Wir unterstützan die einzelnen Volkry
pen in ihren besonderen Forderungeft:

o Die Körntner Slowenen in ihrem 
"

noih Vertretung im Körntner Londtog '-:
;"t io;J;;^s ioch Ausbou des slow:- r'
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manjine su u parlamentu
cotrj-bovanja manjin
doprimiti u parla-
nenat. Do sada se
je to djelalo putem
Cemonstracijov, me-
:rorandov, pisam, raz-
oovorov itd. Sve ove
akcije su peljali
funkcionarl manj in-
skih druStav. Sada
imamo ölovika, öiji
glas, miSljenje i
rzjave veö vaZu, fle-
go nastupanje poje-
dinih funkcionarov.
Tim nikako ne kanim
omal-ovaZiti ulogu
aktivistov na ma-
njinskom poIju. A1i
Karel Smolle je par-

lamentarac, poslanik
-r savezno vi j eie, pri
javni savezni i.zbor1
birani zastupnik. A
to kod politiöarov
sigurno teZe val.e,
nego bilo kakov gosp.
X,predsjednik dru§tva
X, koga dotiöni po-
litiöar morebit po-
zna ili i ne.
To znaöi manj inska
politika öe se sad.a(ili: se more....)
zdignuti na najvisu
razinur rr€r nivo sa-

vezne politike.
To je sigurno §ansa
za austrijanske ma-
njine, jer sada se
vei neie napredo-
vati iskljuöivo po
obeianji kakovih po-
Iitiöarov, nego po
parlamentarski od-
luka, ke ne odvlsu
samo od dobre volje
pojedinih politiöarov
Ovako se sadaSnja
situacija öini Lz
najpozitivnoga gfe-
di5ia. U obzir se
ali mora zeLL i pi-
tanje, kako daleko
öe se Karel SmoIIe
moii probiti unutar
"Zelenih". Koliko
puti öe on imati mo-
guinostr flästupatl
kot govoraö u par-
lamentu? Öe mu biti
moguie, sve tako Lz-
razif:_ kot si to
manjine äe1ju? Ova
pitanja se stavljaju
zaLo, öa "Zeleni" ni-
su stranka za ma-
njine, oni imaju dru-
ge preference (oko-
1i5ni svit, ekonom-
ske reforme, demo-
kratija, zdravlje,
treti svit ftd. ) .

Narodne grupe su sa-
mo jedna mala toöka
u njevom programu.
Drugo pitanje je, da
li ie Karel Smolle
moii osvidoöiti man-
datare drugih stran-
kov, jer kako anga-
Zirane su velike
stranke za nas, to
smo jur iskusili, a
od slobodnjakov pod
peljanjem Haider-a
nam ionako ni§t do-
broga ne cvate. Do
odlukov u na§em
smislu more samo doj-
ti ako bude odredjen
broj ljudi zato gla-

sovao.
Ja sam optimistiöan,
prviö kad mislim, da
demokratija unutar
"ze1enih" tako da-
leko funkcionira, da
ie u parlamentu dost
puti biti riö o na-
rodni grupa. Drugiö
zaLo, kad imam toliko
povjerenja u sposob-
nosti Karel-a Smol1e-a
da mislim, da öe on
moii osvidoöiti i za-
stupnike drugih stran-
kov. Da ie a1i svenek
po na§oj glavi pojti
i da ie se sada u naj-
kraiem öasu sve to o-
stvariti, naö jur 31
ljeto öekamo, to je
ionako iluzija. Treti
problem je tä, da ie-
du sada Hrvati morati
sl-oZno zastupati svo-
je ci1je. Jer Karel
Smolle je samo na5
"mikrofon" u parlamen-
tu. ZeL)e, predlogi i
potribovanja moraju
dojti iz same narod-
ne grupe. Ki öe sada
suflirati na§emu za*
stupniku u ime cijele
narodnosti? Je to jed-
na prSona, vei 1judi,
jedno dru§tvo i1i smo
to svi skupa?
Ja se bojim, da ie to
biti na§ najveii pro-
blem: formulirati na-
§a potribovanja i u-
jedinati se na skup-
ne ci1je. prez toga
aIi neie funkcionira-
ti ov sistem, iako
budu svi- drugi uvjeti
odgovarali. Tako iu
i ja opet jednoö na-
glasiti to, öa stal-
no govorimo: "U slogi
je moi! "
Samo, do sloge je jo5
dost daleko. Ufam se
da nije predaleko!

:-rgromms zu einem Vollprogromm für-: lV;

'-:cten und die Modloren im Burgen-
: e Errichtung ollgemeinbiidender nö-

- ,Len in ihrer Sproche;
': jioren im Schutz ihres Lebensroumes
-er Ablehnung der Mülldeponie bei

-,:rechln und Slowoken in Wien für die
. = Förderung ihres outonomen Schul-

- :woken in Niederösterreich für ihre
i - rng ols ethnische Minderheit;
:''ro und Sinii in ihrer Forderung noch
: -:mochung der on ihnen verübten No-

.:-en, in ihrer Abiehnung der,\4ülldepo-
-'en Siedlungen und fur ihre Anerken-
:'hnische Minderheit.
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iv " narodnih grup je sada 1 0 ljet,
vlada ga j o§ nije 1spunila. Neki
1a Bogu. Zakon naime ograniöava
tov. Sada HAK j-§6e mogudnosti da
vladu da da Hrvatom ono, ö. je

vojeval-a za Juänotlrolee.
Pred toöno desetlmi ljet1. i lo
7. jutija 1976. ljeta. su sve 3
u parla:irenLu zaslupane Partije
zakljuörle takozvanj- Zakon o
narodni grupa /VolksgruPPenge-
setz. Obiöno bi se Prl Prevodu
sloZerrice t'Volksgruppengesetztl
ova riö morala prevoditi u

"Zakon za narodne gruPe'r. Pri
prevodu i pri sLvaranju novoga
izraza se ali mora uvijek zeti

(3) Das Bekenntnis zu einer Volksgruppe ist frei. Keinem Yolks-
gruppenangehörigen darf durch die Ausübung oder Nichtausübung der
ihm als solchem zustehenden Rechte ein Nachteil erwachsen. Keine
Person ist rerpflichtet. ihre Zugehörigkeit zu einer Voiksgruppe nach-
zuwcisen.

§ 2. (l) Durch Verordnungen der Bundesregierung im Einvernehmen
mit dem Hauptausschuß des Nationalrates sind nach Anhörung der in
Betracht kommenden Landesregierung festzulegen:

2. Die Gebretsteile, in denen wegen der verhältnismäßig beträcht-
lichen Zahi (ein Viertel) der dort wohnhaften Volksgruppenangehörigen
ropographische Bezeichnungen zweisprachig anzubringen sind.

grupi, jer umalovaäava ölan 7
Dräavnoga ugovora, i druge in-
ternacionalne dokumenLe, ke je
Austrija potpisala. Na drugu
stran su neke odredbe zakona
jo5 i protivustavne.
U slljede6em kanimo samo citi-
rati neke odlcrnke ovoga zakona
i pokazat.i, kako ti dljeli
zakona govoru protiv hrvatskoj
narodnoj grupi u Austriji.

o
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3. Die Behörden und Dienststellen, bei denen zusätzlich zur deutschen

Amtssprache die Verwendung der Sprache einer Volksgruppe zuge'

lassen wird, wobei jedoch das Recht der Verwendung dieser Sprache

auf bestimmte Personen oder Angelegenheiten beschränkt werden kann'

(2) Bei Erlassung der in Abs. I vorgesehenen Verordnungen sowie bei

der Vollziehung des Abschnittes III dieses Bundesgesetzes sind be-

stehende völkerrechtliche Verpflichtungen zu berücksichtigen. Darütrr
hinaus ist auf die zahlenmäßjge Größe der Volksgruppe, die Verbreitung

ihrer Angehörigen im Bundesgebiet, ihr größenordnuogsmäßiges Ver-

Po ovom od1<xrku zakona ada pri brojidbi stanovniötva
ne triba nigdor napisati da je Hrvat, a pi§e se, da
ne6e imall ni nikakove ökode zbog Loga. Praksajeali
jur öa drugaö1jega pokazala. Svi oni, ki se 1976. lj
prl brojldbl posebne vrsti nisu priznali jednoj na-
rodnoj grupi kad su osLali doma, inraju ökodu, iako
ju po ovcrn odlomku zakona nebi smili 1mati. Pokldob
se je brojidba 76- Ij. bojkotirala u ni;cJnoj op6inl
Gradi§6a nlje sbanovalo okolo 25% HrvaLov. A zaLo
hrvaLska sel-a nisu dostal-a nl dvojeziöne selske tab-
1e kot je to s 1. julljcm 1977. Ijeta bilo u KoruS-
koj s1uöa.j -

0v odlomak zakona se na niki naöin ne more uskladiti
s paragraforn 2 odlomak 1 broj 2, jer odvisi od broja
Hrvatov u selu, da li 6e se posbaviti dvojeziöna
tabla -

Dräavni ugovor iz 1955. ljeta ne pozna ograniöenje
od 25% za lopografske natplse. Ö1an 7 stav I veli:
"In den VerwalLungs- und GerichLsbezirken ...des
Burgenlandes . . .mit,. .kroatischer oder gemischter
Bevölkerung werden...die Bezeichnungen und Auf-
schriften topographischer Natur sowohl in - -.kroaLi-
scher Sprache wie ln Deutsch verfasst'.' Govor je ada
o cijelom koLaru prez brojöanoga ograniöenja na oko
25 procentov.

Ako se po zakonu more ograniöavati pravo na upoLrib-
ljavanje hrvatskoga sIuäbenoga jezi-ka na odredjene
ljude 1 na odredjene pos1e, onda to znaöi loliko kot
da ovo pravo na hrvatski- sluäbeni jezik uop6e ne po-
stoji.

U ovom odlomku se javno p15e i priznaje, da je vladi
sLatist ika vaänija od Dräavnoga ugovora. Pi§e
se da je sLatistika jaöa. Ar 11ö "darüber hinaustt
znaöi t've6 od togarr. Ada jasno reöeno: Veö od inter-

Zakon protiv Hrvatom
Zakon rrprot

sbar - Ali
velu: hva

prava Hrva
presili

iz
obzlr i na öirrjenicu, dali se
u novoj 11öi zaislinu zrcali
sadrZaj toga zakona. Ako se ova
kcrnponenba zame u obzir, onda
se vec nesmi govoriti o Zakonu
ZA narodne grupe, nego samo o
Zakonu O narodni grupa. Uzrok
zaLo se more na jednostavart
naöin opisati. Zapravo je naime
sada jur deset ljeL stari zakon
jedan zakon PROTIV narodnoj

MA



,:nrs zu anderen österreichischen Staatsbürgern in einem besrimmten
i:rr.r sowie aul ihre besonderen Bedürfnisse und lnteressen zur Er-
. ::ng und Sicherung ihres Besrandes Bedacht zu nehmen. Hiebei
-: dre Ergebnisse amtlicher sratistischer Erhebungen mitzuberück-
- :: t qen.

: J. tlt Zur Berrrung der Bundesregierung und der Bundesminisler- \ olksgruppenangelegenheiten sind beim Bundeskanzleramt volks-
.-,:Denbeiräte einzurichten. Sie haben das kulturelle, soziaie und wirt_
--:itiiche Gesamtinteresse der Volksgruppen zu u,ahren und zu ver_'.::r und sind insbesondere vor Erlassung Yon Rechtsvorschrihen
- j zu allcemeinen Planungen auf dem Gebiet des Förderungswesens,

: : Interessen der Volksgruppen berühren, unter Setzung einer an-
::':-.i:senen Frist zu hören. Die Volksgruppenbeiräte können auch
.-::ihläge zur Verbesserung der Lage der Voiksgruppen und ihrer
: - S.hörigen erstattcn.

:i Die Anahl der MitgLeder jedes Yolksgruppenbeirates ist unter
:.::rchtnahme auf die Anzahl der Angehörigen der Volksgruppe so
:i:zusetzen, daß eine angemessene Verrretung der politischen und
: ::nschaulichen N{einungen in dieser Volksgruppe nröglich ist.

It Zu l{it-eliedern eines Volksgruppenbeirates können nur personen
-:stcllt werden, die erwanen lassen, daß sie sich für die Interessen der
'..lksgruppe und die Ziele dieses Bundesgesetzes einsetzen. zum Na-
: -.nalrat »ählbar sind und die

I von einer Vereinigung vorgeschlagen wurden. die ihrenr sarzungs-
::räßen Zueck nach Volksgruppeninteressen vertritt und für rlje be_
-:Jende Volksgruppe repräsentativ ist oder

§ 8. (l) Der Bund hat - unbeschadet allgemeiner Förderungsmaß-
-.i,nen - Maßnahmen und Vorhaben, die der Erhaltung uncl Sicherung
::: B:standes der Vo)ksgrupp:n, ihres Volkstums sorvie ihrer Eigen-
.: ::,ften und Rechte dienen. zu lördern.

i21 Der Bundesminister lür Finanzen hat unter Berücksichtigung der
-;se des Bündeshaushaltes und der Ziele des Abs. I in dem der Bun-
: :sregierung vorzuJegenden Entwurf des jährlichen Bundesvoranschlages
:.fen angemessenen Betrag für Förderungszrvecke aufzunehmen.

,i 9. { Ir DiE fördcrung kann

L in der Ge»'ährung ron Geldleistungen,

I in anderer für die Ausbildung und Betreuung ron Volksqruppen-
-:l:hörigen aul Sachgebieten, die den Zielsetzungen des .s 8 Abs. I
:-:!prechen, geeigneter Weise, besrehen.

: 12. (1) Inr Bereiche der g;mäß s 2 Abs. I Z. 2 b:zeichneten Gebiets-
: sind Bezeichnungen und,Aufschriften topographischer Natur. die

:: Gebietskörperschaften oder von sonstjgen Körperschafren und
:.!'.alten des öffentlichen Rechts angebracht werden, in deutscher
':::che und in der Sprache von in Betracht kommenden Volks-
r--5p3n zu verfassen. Diese Verpflichtung gilt nicht für die Bezeich-

:e von Örtlichkeiten, die außerhalb des Bereiches solcher Gebiets-
. : licgen.

nacionalnih obavezov se
jaö1nu narodne grupe.

mora zetl obzir na brojöanu

Narodni savjel dava
u dogovoru s Lrimi
ml - a1i sarno onda,

samo Lanaöe. Zakljuöl pak vlada
u parlamentu zast,upanimi stranka-
ako ju je volja.

Praksa lzgleda drugaölje: Savezno kancelarstvo.je
pozvalo 2li zastupnike u Narodni.-savjet. I to 6
zastupnikov SPOa, 4 zastupnike oVpa i 2 od Crikve.
5 zastupnikov je vlada dodilila HKDu, 5 prezidijumu
konferencije naöenikov 1 vicenaöel-nlkov hrvatskih i
mi§anih op6in Cradl§6a, a po jednoga zastupnlka je
vladarrodobrila" HGKDu i HAKu. A1i svih öest zastup-
nikov SPOa sidi i u PrezidljumLr. A prezidijum bi se
morao po ölanu 7 sLav 5 Dräavnoga ugovora prepovida-
Li ar se pi.Äe: I'Die Tät,igkelt von Orgarrisalio;en,
die darauf abzielen, der kroatisehen...Bevölkerung
ihre Eigenschaft und ihre Rechte a1s MinderheiL zi
nehmen, ist zu verbieten.rt

Savezno kancel-arstvo je a1i u Narodni savjet pozvalo
1 ljude kot na peldu naöelnika SLlnjakov Grandl6a i
druge, ki su jur protlv ovoj pasaäi zakona dje1a1i.

Na temelju ovoga odlomka zakona je prezidljurn 1977 -
ljeta napisao svoje ötat,ute i zapisao u nje, da 1ma
sLatuLarni eilj zastupati interese narodne grupe. Toje jur bilo dosta, da mu savezno kancelarsLvo 1986.
ljeta dodill 11 (oflcljelno trsamo" 5) mjesbov u
Narodnom sav.jetu.

BudZetarne mogu6nosti dräave nastaju sve skromnije
a tako i subvencj-je, ke dostaju hrvaLske organizaci_je. U ovoj boöki se ispunjava ov zakon.

Po ovom odlornku su neke organi-zacije dostale Zivu
subvenciju- Tako je dostala Hrvat.slia sekcija pasto_,
ralnoga ureda Zeljezanske biSkupije äivu subvenclju.Zive subvencije je dostalo i Hrva[sko kullurno drü_stvo kot 1 Hrvatsko §bamparsko drusLvo. A Zir,.u sub_venciju je dostao i prezidijum. Da li c,va ;iva sub_vencija odgovarajudi ovornu odlornku zakona i öa djelanije poznalo. Se znamda u Zlvoj subvenclji ereziäi;a
.qkriva parlijska subvencija? potribno ;el Oa najvlSikonLrofni organ dräave Raöunski kontroinl ured ire_gleda i kontrolira cijeli posao.

Po ovom dijelu zakona ve6 nesmimo re6i Beö, nego jo§
samo Wien. Ali na drugu stran Nimci moru nadalje go_voriti Agram.
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§ 13. (1) Die Träger der gemäß §2 Abs. i 2.3 b:zeichneten Be-

hördc'n und Dienststellen haben- sicherzustellcn. daß im Vcrkehr mit
diesen Ilehörden und Dicnststeljen nach Maßgabe der Bestimmungen

diescs Ahschnittes die Sprache einer Volksgruppe gebraucht werden

kann.

(l) lm Verkchr mit eincr Behörde oder Dienststelle im Sinne des

,\bs. I kann sich jedermann der Sprache der Volksgruppe beclienen.

sorveit sie durch eine Verordnung nacir 
"s 

2 Abs. I bei dieser Behörde

oder Dienststelle zugclass:n ist. Nienund darf sich jcdoch einer ihrem

Zu'ecke nach sofort durchzuftihrenden AmtshandLing eines von Anlts
wegen eirrschreitenden Organs einer solchen Behörde oder Dienststelle

nur cleshalb entziehen oder sich rveigern. ihr nachzukommen. n'eil die

Amlshandlung nicht in der Sprache cier Volksgruppe durchgeführt u'ird.

(5) Die Regelungen über die Verwendung der Sprache einer Volks-

gruppe als Anltssprache b:ziehen sich nicht auf den innerdienstlichen

Verkehr von Behcirden und Dienststellen.

§ 15. (l) Beahsjchrigt eine Person. in eitrer Tagsatzung oder miind-
lichen Verhandlung von d:r SDrache einer Volksgruppe Gebrauch zu

machen. so hat sie dies unrerzüglich nach Zustellung der Ladung der

Bchörde oder Dienststelle hekanntzugeheni durch schuidhafte Unter-
lassung einer solchen Bekanntgabe Yerursachte Nlehrkosten köntlen

der berreffenrien Person auferlegt werden. Diese Verpflichtung zur

Bekannrgabe entlälh bei Verfahren. die auf Grund eines in der Sprache

einer \/olks-eruppe abge[aßlen Anbringens durchgeführt u'erden Die

Bekanntgabe gilt für die Dauer des ganzen weileren Verfahrens- sofern

sie nicht u'iderrufen »ird.

§ 18. Dic öllentlichen Bücher und die Personenstandsbücher sind in

deutscher Sprache zu lühren.

§ 22. (1) Kosten und Gebühren für Übersetzungen, dje eine Behörde
oder Dienststelle nach diesem Bundesgesetz vorzunehmcn oder zu ver-
aniassen hat, sind ron Amts *egen zu tragen. Bei der Bemessung des

Pauschalkostenbeirages genäß §381 Abs. 1 .Z. 1 Stralprozeßordnung
i975 sind die Kosten eines nach diesem Bundesgesetz beigezogenen

Dolmetschcrs nicht zu berücksichtigen.

(2) (Verfassungsbestimmung) \\'urde auch in der Sprache einer Volks-
gruppe verhandelt, so sind der Bemessung von Gebühren, die einer
Gebietskörperschaft zufließen und nach dem Zeitaufwand berechnet
rverden oder dieser zu berücksichtigen ist, nur zwe, Drittel des Iat-
sächiichen Zeitaufu'andes (der Verhandlungsdauer) zugrunde zu legen.

(4) Wird eine Partei (ein Beteiligter) in eJnem gerichtlichen Verfahren

durch einen Rechtsanu'alt. einen Verreidiger in Straisachen oder einen

Norar vertreten oder lerteidigt. so trägt das Honorar dieses Rechts-

an§'altes, Verreidigers oder Notars für das letzte Drittel solcher Ver-

handiungen (Tagsatzungen), die auch in der Sprache einer Volksgruppe

durchgeführt werden, der Bund. Die Zahlung dieses Honorarbetrages

ist bei sonsrigem Verlust des Anspruches jeweils vor Schluß einer Tag-

satzung oder Verhandlung durch Vorlage eines Kostenverzeichnisses

anzuspiechen; der Richrer hat den Honorarbetrag unverzüglich zu

bestimren und den Rechnungsführer anzuweisen, diesen Berrag dem

Rechtsanwalt, Verteidiger oder Notar zu zahlen. Dieser Mehraufu'and

an Honorar ist so zu bemessen, als wäre ein Gegner des Anspruchs-

berechtigten gesetzlich verpflichtet, ihm diese Kosten zu ersetzen'

§ 24. (1) Dieses Bundesgeseu tritt mit 1. Feber 1977 in Kraft

(2) Damit Verordnungen auf Grund dieses Bundesgesetzes bereits zu

dem in AUs. I bezeichneten Zeilpunkt kundgemacht werden können'

können die notwendigen N4aßnahmen einschließlich der in diesem

Bundesgesetz vorgesehinen Herstellung des Einvernehmens mit dem

Hauptairsschuß des Nationalrates bereits vor diesem Zeitpunkt getroffen

werden. Diese Verordnungen dürfen jedoch früheslens mit dem im Abs' I

bezeichneten Zeitpunkt kundgemacht und in Kraft gesetzt E'erden'

§ 25. Mit de1 Yollziehung dieses Bundesgesetzes sind die Bundes-

regierung und die Bundesminister im Rahmen ihres jeweiligen Wir-
kungsbereiches betraut.

Pri brzorn sfuäbenorn aktu se
To znaöi, hrvaLski sluäbeni
Ijavatl po ovcxn zakonu samo
kanu. Ar svaki sluäbeni akl

iskljuöi hrvatski jezlk.
jezik se more upolrib-
onde, kade to vlasti
more nastati brzl akl.

Konkretno to znaöi, da po zakonu niie doslobodjeno,
da hrvatski op6inski Llred u Velikorn Borl§Lofu piEe
po hrvaLsku na hrvatski op6inski ured..u Fileäu. I
6i1;ez.,lt<u nije slobodno, da se u sluzbeni posli
ponlna s notarom po hrvaLsku. Ali Lo ekspl-lcilno
ni nije prepovldano, iako bi se to iz ovoga zakona
moglo tako zlovoljno inberpretirati. A Lempora
muLanLu. - vrimena se mi-n.]aiu.

U javni knjlga hrvalski s1uäbeni
zgubio

jezik n15ta nlje

U ovoj Loöki se jasno diskriminiraju prlpadniki na-
rodne grupe. Ako llrvat kani da se na sudu po hrvat-
sku pcxnina, ko to mora prlie javili- Japanac, Kinez
ili Banlu to ne triba.
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Ako se pelja sudska rasprava na nlm§korn i hrvaLskorn
jeziku, onda se pfaLu samo dvi tretine. To znaöi, da
je nimöt<i jezik vridan 66,6%, a hrvaLski samo 33,3%.

Do sada su svi spali' a to iur 10 ljet dugo- Vlada i
ministri nisu jo§ ganuli prst, da ispunu barem neke
dijete zakona, i to one dliele, ki su na hasan
na;oda, iako je jako malo ovih pasaäov- Tako bi se
na pe1äu moglä prez pote§ko6 posLavi ti dvojeziöne
selske table u hrvatski se1i. Odred1t,i b1 ^se mo81e

i opdine kot i sela u ki ie dozvoljen hrvatskl jezik
kot sluZbeni jezik, iako DrZavni ugovor ne pozna
ograniöenje na brojöanu jaöinu narodne grupe, kot
to ov zaxön djela. Za sva ova rie5eniä nije potriban
Narodni savjet.



V1ada je jedini
dräavni fakLor,
xoji smije
zakoniLo öi-niti
nezakonlt,osti

AnLun GusLav Mato§

l'.ct, se ada more izviditl i sama
','lada nima interesa da lspurrju-
je zakon, koga je zakljuöila
:red desetimi ljeli. Jer ako bi
raime imala inLeres, onda bi
:iela ispunjavali- zakon, ki. je
r<ot smo Lo rekli, u mnogi Loöka
:rotivustavan, a u mnogi toöka
qovori protiv interesov hrvats-
ke narodne grupe. ZaLo je HAK
pred deseLimi ljet1 masivno
proLestirao protlv ovornu Zakonu
o narodni grupa, a kot se sada,
Ceset ljet ka5nje kaäe, je sva
ova krj t.1ka b1la i opravdana.

- z iskustva se zna , da je Aus-r,rija - a i mi smo jedan dio

te dräave - izobrazila s naöimi
plnezi cljeli §ereg jurj-sLov,
pravnikov i struönjakov za ma-
njinsko pravo, da je po§a1je u
boj protiv lta}lji, da oni iz-
vojuju prava za Juäni Tiro1.
Ausbrija i cijeli svoj aparat
upobribljava zalo, da Hrvat,i ne
dosLanu svoja u ölanu 7 Dräav-
noga ugovora zagarantirana pra-
va. Kot jedna mjera proLiv lomu
se more vidil"i i Zakon ,'protivt'
narodni grupa. I11 je znamda za-
lstinu ki ta tako hrabar i se
ufa re61 da oficijelna Austrija
djela sve da podupira svoje
narodne grupe?
Kl t.o veli je 1aäac, Miloradi6
bi rekao: izrod je, smrad i
gnjoj !

Lipo polako si mi isLo moramo
premlsliti, kako 6emo zavr§iti
desetljeda dugi paslvltet vlade
u ispunjavanju svojih duZhosti
ke ima prema narodnim grupam,ke
ima prema Hrvalorn. Ljeta dugo
öekanje na konstltuiranje Nä-
rodnoga savjeta ni§ba ne donese
uop6e onda, kad se zna öa je la
savjet, kakovu funkciju ima.
Zato sada moramo nasLati aktlv-
ni. Na jednu stran moramo biti

aktivni na dlplornatskom nivou,
za stolorn s politiöari, a na
drugu slran morarno poduzeti
mjere, s kiml moremo vr§iti
prit,lsak na politiöare. Kako ta
pritisak more lzgledati se sbo-
prv mora ispost,avit,i. U Juänorn
Tirolu su pritisak vr611e bcrnbe,
U Koru§koj su se isto bqnbe me-
ta1e, a potom su Slovenei jo§ 1
dosLali neka prava (bable). All
mi Hrvatl smo miroljubljlvi. Za
nas bcmbe ne do-lazu u obzir. Ml
si moramo najti drugaöiji put
da vr§imo priLisak na vl-adu.
Jednj. misfu, da se tako dugo ne
p1a6a porez, dokle ured za fi-
nancije ne po§alje potribovanja
i raöune po hrvatsku i po nlm§-
ku, ada odgovarajude Dräavncmu
ugovoru. Drugim su .i ove mjere
jo§ premalo radikalne, onl
potribrrju druge mjere bojkola.
Cim dugl.je se öeka, tim ve6i 6e
nastati prit.isak. Ar öim ve6
raste germanizacija, a ta rasLe
oö1vidu6e od ljeta do ljeta,tim
oSbrija öe nastati borba za op-
stanak. Deset. ljet smo jur za-
mudili zbog Zakona o narodni
grupa, a daljnjlh deseb 1.jet 6e
narodna grupa kwraj prebolitl.

If the laws could speak for themselves,
their would compain of the lawyers in the first place

Halifax
Kad bi zakoni mogli govoriti sami za sebe,
prvo bi se potuäili na pravnj-ke 
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Alpbach: Plädoyer für MinderheiLen - Mehr Rechte nötig als für Restbevölkerung
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Eigenbericht der,,Presse"
von ROBERT BENEDIKT

ALPBACH. Für das gedeihliche
Fortbestehen von Minderheiten
reiche es nicht aus, ihren Ange-
hörigen nur eben jene Rechte
zuzugestehen, die auch die Möhr-
heit genießt; es sei vielmehr unbe-
dingt notwendig, jedem ihrer Mit-
glieder ein Mehr an Entfaltungs-
möglichkeiten einzuräumen. Die-
ses Plädoyer für ethnische, religiö-
se und politische Minderheiten
legle Justizrninister Harald Ofner
am Freitag beirn Europäischen
Forum in Alpbach ab. Unser Le-
ben, so der Minister, würde sich
wesentlich ärmer gdstalten, wenn
es immer und überall nur Einheit-
lichkeit und daher weder Mehr-
heiten noch Minderheiten gäbe.

Das Mehr an Rechten und Mög-
lichkeiten Iür Minderheiten müsse
allerdings dort seine Grenzen fin-

den, wo das Interesse der Mehr'-
heit wesentlich beeinträchtigt
wird. Dennoch verdiene jede Min-
derheit die Zuwendung der Mehr-
heit und falle in deren Verantwor-
tung. Das alles bedeute aber nicht,
daß politische Minderheiten von
Amts wegen zu ftirdern seien.
Darüber könne sich gerade er als
Angehöriger einer Fünf-Prozent.
Partei nicht hinwegschwindeln,
bekannte Ofner.

Insgesamt sei die Anerkennung
von Minderheiten und deren Be-
handlung ein Gradmesser Iür das
Funktionieren einer Demokratie
im jeweiligen Gemeinwesen. Das
bunte Bild der Pluralität gehöre
nun einmal zum Wesen von De-
mokratie und Toleranz. Denn wo
Diktatur und Intolerr:rz herrsch-
ten, dürfe es keine Volksgruppen
geben, sondern nur das Volk, die
Partei, eine Klasse und eine Mei-

rrun§. In Diktaturen herrsche die
Methode des Negierens, des Assi-
milierens. Lasse sich die Existenz
einer ungeliebten Minderheit
nicht leugnen, werde sie dort zur
schädlichen Randgruppe degra-
diert, nicht selten auch kriminali-
siert, unterstrich Ofner.

Der Wiener Anwalt Fritz Czer-
wenka beleuchtete die Rechtsstel-
lung der Minderheiten. Gerade
eine demokratische Gesellscha{t
müsse sich den Sehutz der Min-
derheiten besonders angelegen
sein lassen, sei doch dieser Schutz
gleichzeitig ein Schutz der Per-
sönlichkeitsrechte der einzelnen
Mitglieder und damit ein wichti-
ger Bestandteil der Menschen-
rechte. Daher käme der Rechts-
stellung von Minderheiten über
das theoretische Problem der Au-
tonomie hinaus aktuelle politische
Bedeutungzu"
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SU SAMO NIMCI
AUSTRUANCI ?

mi ne?
ZAC NAS PAK BROJU?

C samo da se 8o,ooo.ooo,
(go n,I io) van hiti ?

iti

o da se naCinji nemir med nami ?

Hvala, to ne kanimo,
Zato mi ne idemo

r b!'oiidbu,
vl:enik, 1 zdamd, Elihdx jl/ei gert-, lErawq. wrleg - I rak
5:11h.. -.1"t". r1lic rEruEiC, svfalie ..i*.imgia
I 04 0 bed/wien. druk a, ri€lle1nik, I I 80 q. re«1c- lst li..

na
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q
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'Jvakovimi letki, s informacijami na svako doma6insLvo u hrvatski i m1§ani seli uGradi§6u, pomo6u izjavov ,a iLampr, demonstracijaml i s mnogimi drugimi akcijamije HAK 1.qT6- ljeta masovno prot,estirao proLlv biojidbe',posäbne vrsii", ka sä;eocräala 14. novembra 1976" r;"ta, ada pred desetimi ljeti. uspjeh bojkota brojidbeje pokazao, da je HAKovska manjinska poliLlka bila dobra. Ufamö se, da je i clanas.
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Hrvatski folklorni ansam-
bl Gradi§öa "K0LO-SLAVUJ''
sveöuje ovo ljeto 15. ob-
ljet,nicu svo jega uteme-
ljenja. Do ovoga ansambla
do§lo je kroz spojenje
dvih do onda samostalnih
Brup, naime studentske
plesne grupe rtKOLCrr i tam
bura§koga Cru§tva trSLA-

VUJII .

1971 - 1986

K0L0 se je osnovalo u je-
seni 1969. ljeta kot sek-
eija Hrvatskoga gradi§-
danskoga kulturnoga dru§-
tva u tseöu. Pod peljanjem
Vlade Vukovi6a 1 Milana
KOrnI efnoa su clanr grupe
vjeZbali tri u Gradi§6u
jur poznate koreografije,
a u bcäinöni prazniki su
biii gosti zagrebaökoga
ansambla KCLEDC, kaCe su
se uöiti datjne koreo-
grafije i s kimi su smiii
sud;e1lvabi kod n;evih
nastupov.OpeL najzad u
Gradi§6u su odräaii Koicv
ci prve nasLupe, Pri ki
su je pratili tambura§i
Koieda. Kad se ovo ni;e
moglo zbog daljine, ter-
minskih uzrokov a pred
svim zbcg financijelnih
fro§ak i nadalje pridr-
LaLi, su Kolovci pokusili
ut,emeljiti vla§öu Lambu-
raöku grupu, ö, se ali
nije ugodalo. To je bio
i uzrok lomu, da su pe-
ljaci KoIa iskali gra-
di56ansku Lambura§ku
grupu s kom bi mogli su-
radjivabi na nastupi.

Naäti su ju u Velikom Bo-
r"iätofu, kade je Mirko
Berlakovid utemeljio 1966
ljeLa tambura§ko dru§t,vo
SLAVUJ, ko je iza§1o tam-
bura§ke grupe glavne 3ko-
Ie Vetikcga Bori§tofa.

JEL

15 ljet u sluZbi n aroda

Prve skupne probe ovih
dvih grup odräaie su se
1., 2. i 3" januara 1971.
IjeLa u Vellkom Bori§tofu
a prvi- skupni nastup na
hrvatskom balu u Beöu.
Sl-ijedili su puni nastupi
u Sabari i u Novoj Gori.

Ovi nast,upi su bili tako
uspje§ni, da se je
zakljuöilo spojenje ovih
dvih grup. Tako se i gle-
da 1. ;lanuar 1971. ljeta
dan prvoga skupnoga dje-
lovanja kot rodjendan Ko-
l-o-Slavuja. Prilikom slu-
äbenoga prijavljenja Kolo

Slavuja 3.5 "1973- ijefa
se je dodalo imenu Kolo-
Slavuj podime rtHrvatski
folklorni ansambl Gradiö-
öa", jer su biLi ölani
ansambla iz razliönih
hrvatskih seI ci;e1oga
Gradi§öa, lako da je blo
i reprezenLat,j-van za sve
Gradi§öanske Hrvate. Pr-
vim predsjednikom postao
je Mirko tserlakovid, a
sjediä6e dru§Lva je bilo
u Velikom Bori§tofu. U
jeseni 1975. ljeta se je
preminjilo peljaötvo i
novim predsjednikom po-
stao je Klaus Öenar.



, §tatuti se je zabilje-
-ilo kot cilj novoga an-
:ambla istraäivanje i_ ga-
_enje hrvatskoga folklora
; Gradi§6u. Uzrok tomu je
:io, da ölani novo-ute-
:eljenoga dru§tva od sa-
:oga poöetka nisu kanili
samo reproducirati plese
-z stare domovlne Hrvat,-
ske, nego i pokazati gra-
:i§dansko-hrvatske tance,
,{i su do onoga öasa biti
:ijelom jo§ poznati ali
<i se nigdir ve6 nisu Lan:aii. Tako je do§lo do
suradnje s najpoznatijim
,<oreografom i narodnim
-straäivaöem lJrvatske, s
lrom lvanom Ivanöanom,
{i Je u 1972. ljetu is--,raäivao folklor i obiöa-
;e Gradi§6anskih Hrvatov.
Plod t,oga istraZivanja su
io sada öetire koreogra-
iije gradi§dansko-hrvaL-
skih tancov u izvedbi Ko-
io-Slavuja, i to: 'rSti-
n jaöt<o kolor' ( premi jera
24 .3.i973. u Beöu) . rrHr-
,ratski plesi sridnjega
lradi§öarr (3.5. 1974, Ve-
iiki Bori§tof ), plesi ',Na?oljancirr (30.3.'1975-,
Uzlop) i !'Hati'? (premije-
\a 3.5.1981. prilikom sr./e
cevanja 10 ljet Kolo-
Slavuj u Velikom BoriStc-
fu). Tako sada posLoji za
svaku pokrajinu Gradi.ö6a
u koj äivu Hrvati jedna
koreografija "
0d samoga poöetka ansam-
bla se je gledal-o i na Lo
'ja se svaki Lanac pokaäe
u autenLiöno; noänji kra-
jine. iz ke dcjde t-a ia-
nac. iako je to bilo ve6-
puti dosta te§ko su se
za ove gradi§6ansko-hrvaL
ske koreografije nabavile
odnosno rekonstruirale,
originalne noönje. S tim
Kolo-Slavuj nije samo do-
prinesao tomu da se re-
aktiviraju plesni koraki
nego da se i cbdräu na-
rodne noönje Gradi§6an-
skih Hrvatov.
Momentano ima Kolo-Sta-
vuj za svaki Lanac, ki se
tanca na nastupi, auten-

tiönu no§nju. Gradi§6an-
ske no§nje: Stinjaöka
no§nja (oi3er äenske no§-
nje je bio dar biv§e
plesne grupe trKrug MiIo-
radi6"), no§nja iz srid-
njega Gradi§6a, Poljan-
ska no§nja (po Klimpu§-
kom originalu) i Hatska
no§nja. No§nje iz Hrvat-
ske su: iz Prigorja (za
ovu no§nju su posudili
ondasnji clani Kolo-SIa-
vuja grupi plnez, da se
more nabaviti), iz Posa-
vine (dar Hrvatskoga grad
i§öanskoga kult,urnoga
clru5t,va u Beöu). Lz Bara-
nja i Bunjevaöka no§nja.
Sve no§nje, isLo kot i
tamburice, su imanje Ko-
lo-S1avuja, obdräavaju
- znac:- peru i popravlja-
ju - je ölani ansambla
sami.
Isto Lako se gleda na Lo,
Ca se i na§e stare jaöke
obdräu. Tako je snimio
Kolo-SIavuj Cvi LP-pIoöe
na ki su snimljene pre-
t-eäno skoro jur pozablje-
ne iii malo jaöene, a ne
samo popularne jaöke ke
ionako svakj- pozna.:-Clani Kolo-S1avu ja su,
kot ;ur spomenuLo, iz raz
liönih se1 cijeloga Gra-
di5öa. U ovi 15 ljeti
imao je Koio-Slavuj ö1ane
tz 29 razliönih hrvatskih
sel Gradisca, Lz ZeLjezog
i- iz Beöa, ada ukupno iz
31 rnjesta. Iz dal;nih 4
sel- su neki poöe1i, aii
nisu ostali kod grupe. Na
poöe[ku su bili ölani sko
ro iskljuöivo studenLi, a
danas velik dijel ölanov
dje1a, tako da je jo§ ve6
za cijeniti, dä ofruju
dijel svojega slobodnoga
vrimena za djelo u grupi,
za ko ne dostanu nikakove
pinezne nadoknade. nego
to d.jelja ju iz öistoga i-
deal-izma. Grupa im zaLo
more pruäitI- samo lo, da
moru upoznati druge lju-
de, druge zemlje i da su
u dru§Lvu, u kom se moru
i razveselilj-. Kroz djelo
u Kolo-Slavuju amo ali

mogli i upoznati druge
manjine u Evropi, i to
Juänotiroljce, Dance u
Nim§t<oj, Nimce u Danskoj
i Hrvate u Madjarskoj. Na
stupio je Kolo-Slavuj §i-
rom AusLrije, u Jugosla-
viji, Italiji, u Nim§koj,
Danskoj, Svedskoj i u Ma-
djarskojiuovomjubl-
larnom ljetu u Kanadi.
Zvana toga Kolo-Slavuj
dosta puta snima i za Le-
levizlju, Lako se je na
primjer emitirao prilikom
10-ljebnoga jubileja gru-
pe film s nazivom rrKolo-
Slavujrr, ili je bio u
filmu rtSvadba na selurr
velik dijel posve6en tan-
com ansambla-
Na poöetku je bilo dosta
lako zadobiti nove ölane
jer je Kolo-Slavuj bio
;edina Lanöena grupa. To
se je minjalo, jer su se
ili osnoval-e foikforne
gr"upe po seii iii se je
u t,ambura§ki grupa isto
poöelo tancat,i, a to öu-
dakrat an inicl;ativu il_i
pomoöu ölanov Kofo-Slavu-
ja. Uopde se more re6i,
da je Kolo-Slavuj öuda
doprinesao obogadenju i
razvi;anju hrvatskoga
foiklora u Gradi§6u.
Kolo-Slavuj si ali gleda
L za zad,aöu, da nastupi i
u onakovi seii, ka su h
hrvatskcm pogledu jako
ugroäena, tako da se mo-
rebit, opet probudi hrvat,-
ska svisL u ti seli. U-
opöe se mora re6i, da se
Kolo-Slavuj trudi prido-
nest,i svoj di je1 za op-
stanak hrvatske narodno-
sti u Austriji. Na nastu-
pi se pokaäe na poloäaj
Hr.,ratov u Gradi§du ! na za
sigurana potribovanja hr-
vatske narodnosti, ka joä
nisu ispunjena, i na vrid
nosL i potribodu hrvaL-
skoga odgoja.
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Na§ jeziöni dio
--eziöni teöaj je bio
--ako uspje§an, da
=e je NG pro§irio
!c cijeloj Austriji.
,-oE i Lz §tajerske
.:.I pi§u I judi, ki
..u odu5evl jeni od
:ojih ölankov. Ov
:ut Vam kanim poka-
zati pismo, u kom
:pisuje Jakov iz
Iurstenfeld-a svoj
:ohod zubaru. U
rlegovom pismu iete
rajti nekoliko "§ta-
;erizmov". AIi to
.:,u moremo, glede na
germanizme kod nas
-irvatov, ki jur dug-
1je govorimo hrvat-
ski neg' na§ Jakov
engleski, oprostiti.
ada, onda in medias
!gJ.

Jakov: Kent an see
nere Dee egged sane
chone rny name gay
bees a bees earl
up sly fen? Mine a
gut in socked see
sinned zoo spits,

see hut foam klss an
shone guns offer nay
lip an.
Zubar: Hub an see
zones no pro blame a
mid ear air pro tay
crrz?

Jakov: Up owned zao.
For all'em \üen eek
nob loch ace, owned
wen E. by grey lame
so nun shi-ne "Mine
goat! " saga, faults
mere stain dig rouse.
Zubar: Irüer hot Anne
den does gay bees
o\^In fair ticked?
Jakov: A dent east
in rue main lan.
Vüe're warren mid
bay count an doored
own ten. Does gay
bees !,/ar go\^/ns price
Guinness tig.
Zubar: Mooned of,
bit a! (zame mu
protezu iz ust i ju
kontrol-j-ra) Yeats is
mere aIl- ask l_ore.
See lie den o\iün up

stows ray acts yawn
Anne.
Jakov: Gay gain mine
gay bees? We combed
does?
Zubar: Dough shown's
hair, dough state
"Made in Romania by
Draculdent. " We sen-
s€, hzas does is? A
vamp ear gay bees!
Jakov: Was sole E.
den Yeats too an?
Zubar: Ear a gut in
EFTA by sane!

Ovako mu je iSIo
kod zubara, öim
danas grize, to mi
nije pisao. Ako
morebit, öa to niste
razumi-1i, nekate bi-
ti down. I ja sam
imao svoje probleme,
ali: practice makes
perfekt! U sluöaju
da imate neka pita-
nja, predloge (ali
samo konstruktivne,
prosim) prj-nose ili
öIanke, mi piSite
na slijedeiu adresu:
dock door Kurt W.
HAK, Schwindg. 14/1A
1 O4O BEÖ

Kako se mlati prazna slama
l1-Latit.i .je dan danas.)ako rlr.ag posao. Zn..jarii
se dovezu iz Dolnje Austrije k nam u Gracti§6e.
,la veliklmi kombajni pomlatu u najkr-adem vr-i-
nenu urodju. Ako Zito leäi. cncla se seljaku
vec uop6e ne splati da änjaöa pusti'u iitno
pc1je, ar bi mlalenje ve6 slalo. negc bl
Znjaö1 namlatili. Kori seljakov naime valja
cna stara izreka. da se ne isplati mlatlti
praznu s1amu. ar Lo jur djelaju po11tiöari..
Da se stafno precizno izrazu. da moru mlatiti
araznu sfamu a to tako, da izgleda kot da bi
klasja bila puna, se polltiöari moru posluä1tl

koncentrlrane
intengrirane
permanentne
slstemaLske
progresivne
funkclonalne
orijentirane
sinhrcne
kvalificlrane
ambi-valentne

rjeönlka. koga je sastavio jedan ölnovnik u
Ameriki. 0n je napisao Lrideset kl.juönih 11öi
i je zadilio u tri kategorlje. Na jednosLavan
matematiöki naöin. si pak svaki pol1t1öar. ali
i svaki drugi mlatac prazne s1ame. more sasLa-
rriti on izraz. ki udubi njegov politiöki äar-
gon. Prednost sistema je. da se slgurno nije-
dan ne6e usudili re61. da ne razuml izraze
kot na peldu izraz 275 bazina slnhrone fluk-
t"uaclje) ili 480 (programiranje kvalificirane
aclministraeije). Ada, na posao: na mlatenje
prazne slame!

0 strukLura
1 fleksibllnost
2 razina
3 tendenclja
4 programiranje
5 koncepclja
5 faza.
7 potencija
8 prcblematika
! kontingenat

0
'1

?

3
4
5
6

7
B

9

0 adminlstraclje
1 organizacije
2 identlfikaelje
I kompenzacije
4 koallcije
5 fluktuacije
6 modernizaclje
7 evolucije
8 akclje
9 interpretacije

O)

o
J
(5

oz
+



oc\

(/)

J
(5

S
o?

Vidimo se in fircen
tog um hoi ba cva

Je Lo potribno? Potrib-
no nij, ali anfohigije.
Ako bi rekao rrvidimo se
za öeLrnajst dan u Pol
drugoj't, bi to bilo Pr-
viö öuda duäe a drugiö
bi se morao koncentri-
rati.
Ja bi morao znati: da
broji od 2 do 4 Potri-
buju prvi padeä mnoäine
a od 5 gori drugi Padeä
mnoäine, nadalje broji
22-24, 32-34 itd. oPet
prvi padeä mnoäine,
broj 21, 31 itd. Prvi
padeä jednine.
Onda je doh anfohigije
ako fervendam nimäke
broje. Do neke mjere je
ovo mi§anje razumljivo:
rrVas dan öujemo samo
nim§t<i jezik, a onda bi
najednoö morali- po hr-
vatsku mislitirt. Ki ova
ko argumentira, Prizna-
je da je len. Da je Pre
len dekl-inirati , za dvi-
tri riöi ve6 reöi i da
je pre len pri govoru
misl-iLi. Tako se jedno-
stavno fesf mi§a, a kad
se Nimac nasmije, kad
sve razumi, onda bi se
rado rtlipo po hrvaLskutr
Ali onda ne ide, kad
öloviku vjeäba fali.
Tako dojdu neki fjudi
do zakljuöka, da je hr-
vaLski jezLk siromaäni-

ji i öemerniji nego
nim§t<1.
Svaki bi morao misliti,
da imamo za ti§tuh - u-
brus, za ajnkafati - ku
povati, za ajnfihtungu
- uredjaj itd. To su
samo najanfohlgiji baj-
sp]-l-J1. za vec-t{u nIm-
§ku riö nam fali hrvat,-
ski izraz, u prvom redu
na polju znanstvenosti.
Ovde moramo neke begri-
fe anfoh um§rajbati ili
rjeönik zur hilfe zeLt
Te riöi iz rjeönika bi
morali onda lako öisto
upotrlbljavati, da nam
dojdu u aktivni rjeönik
Lo je samo pitanje vjeä
be. Jezlk se ne uöi sa-
mo gramatikom i rjeöni-
kom nego se prvom redu
i najlaglje govorom i
öit,an jem.
x,.ua DI moralo arr 1 prez
koncentracije i öuda
misli pojti Lo su izra-
zi kotno: mcagn, gunbog
nabent, mojcajL, gujdi
noht. Ako na peldu na
radiji ki tako miSa on-
da nam to veljek rru uöi
spade.rr Ali zamimo se
svaki za vla§6i nos i
trsimo se, da na5 jezik
barem Lako bogaf osLane
kot je sada.
ajzo ton, Pis Pojd!

JAPA

Nova hrv
Zgrada Narodne i sve-
uöi11§na biblioteka u

Zagrebu se je izgradila
za 500.000 knjig. A

danas je u Narodnoj
i sveuöiliänoj biblio-
teki (NSB) registrirano
okolo 2,300.000 knjig.
Svako ljeto se Pove6ava
fond knjig za okolo

-7
ü

40.000 egzemplarov.
Tako u ovu bibliot,eku
automatski doidu sve
knjige, öasopisi i no-
vine ke tiskaju vlade
Sjedinjenih ameriökih
dräav (SAD) i Kanade.
NSB nabavlja i sve
knjige, ke su tiskane
u svitu na hrvaLskom
jeziku.Tako su u zbirki
NSB i mnoge gradiö-
6anskohrvatske knjige
kotinovineiöasoPi-
si. U croatiki NSB se
pobiraju i knjige, ke
su napisali hrvat,i i na
drugi jeziki, ar Lo sve
obogaöuje fond nacio-
nalnoga
dobra.

kulturnoga

Pred toöno desetimi
Ijeti je vlada Hrvatske
odobrila, da se izgradi
nova biblioteka. Naöi-
njen je projekf, kuPilo
se je iur gradrli§6e,
poznaLi su plani-.
Jedino öa io§ fali za
izgradnju nove NSB su
pinezi.
Pred toöno 380. ljeti
se je rodila sada§nja
NSB. Ona ima korjene u
Kn.lr_zn1cr- kolegija
Druäbe Isusove, ki je
utemeljen 1606. Ijeta.
Nastala je ka§nje Pak
nacionalna biblioteka i
bita je i klica sveuöi-
Ii56a, ar se iur 1776.
lfeta utemeJ-ji Akademi-
ja znanosti u Zagrebu,
ka je bila vi§a Skola
za prava, filozofiju i
t,ehnologi ju.
1816. tjeta knjiäara,
ka je sada jur Akademi-

* F.s,i
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jina knjiäara poöinje
primati besplatne pri-
njerke knjig, ke se
tiskaju u sveuöiliSnoj
tiskari u Pe§ti. Ovo je
it,sot,ako jedan uzrok za
to, da se u Zagrebu
nahajaju i ve6 ke gra-
di§6anskohrvatske knj i--
6u.
1837 . ljeta se rijeäi,
da svi izdavaöl iz
Hrvatske i Slavonlje
moraju slati obavezne
egzemplare knjig u
knjiänicu, ka se sada
ZO\TC

nationalis. .

Bibliotheca

Kad je 1895. Ijeta ova
knjiänlca imala jur
ved od 100.000 egzem-
plarov, se je potribo-
vafa izgradnja nove
biblioteke, ka se je
postavila 1913. ljeta u
secesionistiökom stilu
na Maruli6evom trgu.
U ovoj zgradi se i dan
danas jo5 öuva kulturno
blago hrvatskoga naroda
U njoj su smje§6ene i
osebiLe zbirke. Tako na
peldu takozvana Metro-
politana ima u bib-
lioleki istot,ako svoje
zapaäeno mjesto kot, i
rukopisi Krleäe ili
Zrinskih. NSB je ujedno
i Muzej hrvatske knjige

Najstarija i najboga-
tija nacionalna biblio-
teka u Jugoslaviji
6.e sada dost,af i na
zagrebaökom trnju novi

ska kn jaLnica, nova biblioteka

dom, ki je tako konci-
piran, da se bude prez
problemov mogao razvi-
jatiirastiubudu6i
40-ti ljeti.
Predvidjeno je, da se
nova NSB gradi u dvl
etapa. U prvoj fazi bi
se izgradila kocka s
pet kati s dvimi pod-
zemnimi eLaäami. Tako
6e se na poöetku viditi
samo kockasta zgrada
i veliki plato uz nju,
na kom bi po 1990.1jet,u
zrasao ostatak Nacio-
nal ne i sveuöiliäne
bibliot,eke. U prvo j
fazi instaliranja NSB u
novoj zgradi bi knjige
bile postavne malo
sLisnuto na tri eLaü,a,
a na öetvrtom kat,u bi
se provizoriöno smjes-
tila grafiöka zbrcka,
zbirka geografskih
karaL i atlasov, zbirka
plakatov i letkov i
muziöka zbj-rka.
U drugoj eLaäi pod zem-
l jom 6.e biti smje§6en
audio-vizualni centar,
knjigoveänica, tiskara,
zatvoreno skladi§6e za
knjige kot i rukopisi.
U prvoj etaäi pod zem-
tjom bi se u prvo j fazi
smjestila samo bib-
lioteka Melropolitana,
a zbirke drugih rljet-
kih i dragocjenih knjig
i rukopisov bi se pro-
vizoriöno smjestile az
druge zbirke u kocki.
U planu je ada sve go-

tovo. Sada se jo§ samo
mora poöeti graditi. A

za Lo su potribni samo
pinezi. Otvorio se je i
devizni raöun, na koga
se moru slaLi pinezni
dari za novu biblioLeku
La äiro raöun glasi:
30 1 0 1 -620-37 -257 31 -3077
-5 kod Udruzene banke
Hrvatske.
Sada je zaistinu jur
krajno vrime da se
izgradi nova Nacionalna
i sveucilisna bibliote-
ka u HrvaLskoj, pokidob
je stara zgrada jur
prepuna. Pojedine
knjige se jur postav-
ljaju na hodniki, me6e
se jedna knjiga na
drugu. Biblioteka je
nastala nepregledna,
neke knjige su joö i
skrsle, ar nijedan ne-
zna) kade bi se knjige
mogle öuvati i kako bi
se mogla preppriöiti
lradja pojedinih knjig.
U NSB ada vlada blago
reöeno jako nepovoljna
situacija za dobro
djelo u biblioteki.
Okolo 600.000 knjig se
je jur premjestllo iz
NSB u Stubiöki Golubo-
vec u adaptirani dvorac
a adaptira se i Rudol-
fova vojarna, tako da
bi se dobilo mjesta za
normalno djelanje u NSB
u Zagrebu. Normalno
öe se vjerojatno moö
stoprv onda djelati,
kad bude nova NSB zais-
tinu gotova, ar rzgrad-
nja prve faze nove NSB
6e takaj imati za re-
zuLLaL samo provrzorij.
Po raritet,i se NSB u
Zagrebu ubraja med
dobre europske biblio-
teke. Po prostorni
mogu6nosti je ali za
sada med zadnjimi, a to
si hrvatski narod, to
si cijela SR Hrvat-
ska nije zasJuüJ-la.
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BATANE
PETRICE

KEREMPUI{A
Pred pedesetimi ljeti, u zimi od 1935. na

1936. 1jeto, ie Miroslav KrleZa napisao
najcjelovitiju i najsadräajniju zbirku poezije

ka postoji u hrvaLskoj knjiäevnosti.
U zbirki su otiskane 34 balade

na kajkavskom narjeö3u. U svoji balada je
KrLeÜ.a upotribio i mnoge germanizme,

madjarizme i latintzme. Pisao je u autentiönom
kajkavskom govoru. U njegovi balada se öuje

narod sa svom svojom mudro§6u, ali i o§tro6u
prema oblasti i gospodaru.

U balada .je upletena i narodna mitologija.
Kot 1 beöanski rtlieber AugusLinrr se Petrica

Kerempuh pod gaugami smije, i jaöi svoje
st,ihe o teSkoj i krvavoj

hrvatskoj pro§Iosti.
Krleäa u balada Petrice Kerempuha opjeva
teSki Zitat< lcnetov, siromahov i othi6enih
sinov hrvaLskoga naroda, a to u §alnom,

äuhkom, örnjaökom glasu.
Balade su koreografirane u ples pod gaugami,

u danse-macabre, pri kom Pet,rica Kerempuh
udara akorde na svojoj tamburi.

Vridnost Krlezinih baladov Pet,rlce Kerempuha
za öloviöansLvo se more viditi i po öinjenici

da su se balade prevodile u ve6 jezikov,
Lako na peldu i na madjarski i öe§t<i jezlk,
ki se je govorio u historijskom razdoblju,

u kom Petrica Kerempuh opjeva svoje doäivljaje

§ Q0 00t q
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a galgama tri galienjaka,
tri tata, tri obe§enjaka,
pod njimi öarni potepuh
tamburu svira Kerempuh.

Smude, cafute, kaj vam je teca
t"igala lice kakti pereca,
glas posluhnCte kajkavskog jazbecal

Se je to vraznja zamotavka,
pod tabanom goruöa äerjavka,
a hudodelnika ra§öetverenje
najsakodnevnej§e je nam pripeöenje.
Zgublenje glavno, stra§na ka5tiga,
ölovek se denes füga kak liga.

Si sfru§tani i zbulani kaj §meröete bez nosa,
bistriöki bogcov procesija bosa,
öifutski signum: zlamenje Zuto,
rastergla nas kobila je barzo kruto.
V grofovske gajbe ruii lancov va5ih tanec,
a Petrica, älosni pismoznanec,
kaj nikaj spametnog zmislil nesem
neg toänu olrr kerempuhovsku pesem,
pod galgami kaj ju aambural jesem.

Tak je na svötu da za najvekseg suca
smert se s kosum we okolo smuca-
Ne bu ni on lajal navek: 'signare -
cum ferro. pekel bogöije kosti stare...
Jemput bu vre negdo 'signare cum ferroo
ftargnul i pretargnul to gospocko pero!
Zapamtite kaj vam je Kerempuh rekel:

Hudi bu bi§kupa odnesel vu pekel.
I §atan bu spekel grofe i prebendare,
gornice i öin a prepune ormare!
Kervavo nam je telo Veronikin Robec,
vre svira s trombentu tovarus kmet
Matija§ Gobec.

Galge, §ibe, sohe, äganje,
2veplene vruöe skolke,
prangeri i klade
i smerti druge tolke,
pak v turnu i v gajbi kervave parade,
za kmetsku glavu tanec bez pomenjse gnade,
ni v peklu jo§ ni bilo tak smolave balade
da ne bi gladnu§ bogec ki od glada krade
na kraju konca zvitezil svoje jade...

Sc na§e rane, solze, kervave ka§tige,
zdroblena kolena, prebite kotrige,
v lobanji luknja, na galgama jos brige,
se to su ipak dragom bogu fige,
gda bi§kupi kak klafrave papige
pod galgama se mole za blagoslov verige.

4s ,Öe si fkral kozu moras dati vola. .. .

Gdo ima vola, taj ima puna kola,
a zakaj da ftrade kozu kak potepuh i lola,
ak more vernut za tristpet ranjökov vola?

Överti mu pod tecum sa bogöija gola
i zato su ga zavezali na §trik
da zible se kak pravde spomenik!
A da bi ga oprali od smertnega greha,
z terbuha su mu zr.e'zali za orgule meha,
presvrdlali mu oko i tu taklinu slepu
obertali po gradu na kobile repu.

Paliöje, korbaöi, Herodesove sibe,
tenfaju denes bogce kak krepane ribe.

Nad äveplenim ognom zmuöeno lice
jene re§ speöene coprnice...

A bi§kup v pla§öu damastnog pluvijala
popeval je z starinskog misala,
gde latinski se prevuöeno pove
da bogcu navek za kmetsku glavu gre...

Ti pismoznanci na§i, diöni i öalarni,
o, ti humanisti prehumanitarni,
dijaki ti na§i grabancija§i,
se je to äoltar pri öarnoj ma§i:
kaöjega öemera v getsemanjskoj öa§i,
gda bahornica s pilkom po orsagu iasi
s habari, z grobari, peklenskimi pajdasi...

Gdo pla§öa nezna z vetrom obarnuti,
more kak sveöa na vetru vtarnuti.
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igdar ni tak biio
da ni nekak bilo,
pak ni vezda nebu
da nam nel(ak nebu.

Kajti: kak bi bilo da ne bi nekak biio,
ne bi bilo nikak, ni tak kak je bi1o.

Ar je navek bilo da je nekak bilo,
kaj je bilo, a je ne, kaj neje nikak bilo.

Tak i vezda bude da nekak vre bude,
kak biti bude bilo da bi biti biio.

Ar nigdar ni bilo da ni ni§öe bilo,
pak nigdar ni ne bu da ni§Öega ne bu.

Kak je tak je. tak je navek bilo,
kak bu tak bu, a bu vre nekak kak bu!

Kajti nemre biti i nemre se zgoditi
da kmet ne bi trebal na tlaku hoditi.

Nigdar jo§ ni bilo pak nigdar nemre biti
da kmet neje moral na vojSöinu iti.

Kajgod kakgod bilo opet je tak bilo,
kak je bilo tak je i tak bude bilo.

Kak je navek bilo navek tak mora biti,
da muZ mora iti festunge graditi,

bedeme kopati i morta nositi,
z repom podvinutim kakti kusa biti.

Kmet nezna zakaj tak ba§ mora biti
da su kmeti gladni, a taborniki siii.

Ar nigdar ni tak bilo da ni nam tak bilo,
pa nigdar ni ne bu da kmet gladen ne bu,

kajti nigdar ne bu na zemlji ni na nebu,
pri koncu pak Turöin potukel nas se bu.

A kmetu je sejeno jel krePa totu, tam
il v katedrale v Zagrebu,

kad drugog spomenka na grebu mu ne bu
neg pesji brabonjek na bogeökem grebu.

GALzr,N"reÖre

iru - firu, firulä,
pod galgam Zvegla
Zveglica.
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Firu - firu, firuii,
na galge bumo
do5li si.

§kerlaöek nosim na hendÖk,
deLd z vetrom mi je
kepeniek.

A1 ker§öenik, al coPernjak,
pokopal nas bu ioter§Öal<.

Od se dobe za navÖk
jedini su galge 1ek.

Od se dobe do na kraj
karv bu tekla vekomaj.

Z tega pekla ni.nazaj,
bogcu galge, grofu raj,
örleni maj, kerv'avi mai.

Firu - firu, firulä,
pod galgam Zvegla
Zveglica.
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STRIC \TUJC l{ rava naorehu, KRAVA NA OREHUI\ cirkva v mehu.
Pozoj v zobunu,
kak kusa v örrnu.

zakai nema rukavice

Sanjinec le§öi,
iskri se i bli§öe.
Zajec mamu i§öe,
sneg §kriple i ble§öi.

Stric vujc, stric vujc . . .

ZaruLil je tujc
na öarna vrata hiZna,
starinska alamilna:
\/u ime Baltazara,
vu ime öarnega cara,
egiptovskeg Ga§para,
udelite krajcara!

Badnjak za peöjrim
vuzem na drvocepu.
Kuhamo sarrnu, !<lobase,
r kiselu repu.

Stric vujc, §ic mic,
kraj pisane peöenke i devenic.

Al biti gol, kak goli baZolek,
pod jaslicam, kadi su oslek i volek
jedina peö, kak marhenjska sapa,
i biti bos kak bosa capa,
a nemat niS neg bogeökog §öapa,
gledat na nebu mlaji serp,
kak gnjili canjek zamotanjek,
od osmujenih cunj i kerp,
i biti kakti samec pes
bez domovine, bez penez,
a na te laje saki pes,
pandur za petom, Herodes,
biti faöuk i smujin sin,
tega je preklel sam Gospodin!
Temu .ie sam Belzebub i stric i

stric vujc.

RJEÖNIK

alamiäna - milodar
baZulek - bazili-kum
bog, boge, bogeöken -

ubog, siroma§nom
cafuta - bludnica
capa - öapa
copernjak - Zauberer
cunja - krpa
öalaren -vel-icanstven
c]-nz - 4]-ns
devenica - nadit,a ko-

basiea, jetrenica
deZd, oeZot5iv - ki§a

ki§ovit
faöut< - bastard
festunk - tvrdjava
frigati - prÜ,iti, pedi
gajba - zatvor
galZenjak - ölovik ki

visi na gauga, na
vjeäa1ica

gnada - pomil-ovanje.
gornica - vrsta da6e

za goru
hendek, na hendek -

nahero, nakrivo
hudi - zao ölovik
hudodelnik - zloöinac
jazbec - lukavac
kepenjeg - pla§t
Kerempuh - znaöenje

ri-öi nije potpuno
jasno. Kerempuhi
su öriva, drobina
trbuh, vamp:
Schmerbauch

klade - vrsta muöila
klafraö - brbljavac
kusa, kujsa - kuja,

kuöka
liea - mala patka
loter56ak - zvonöi6

na jednom turmu
zagrebaöke tvrda-
ve, kim se nazvi-
§6avalo zLavara-
nje gradskih vrat

narha - stoka, blago
mort - äUut<a, maljter
osmujiti - speöi

tric vujc, stric vujc. . .

Idu babe sa zornice.
Veter §öiple nos i lice,
MUZ bu dobil zanoftice,

l\T a priöesti §triga,
-l-\ v Zepu figa.
Muha v vreloj ka§i,
roda na ma§i.

17 a sto let ni mesa
/ I tti öavla, ni lesa.
Piirne ga Skvorci,
mudri Sanoborci!

pi-lko - grobar
potepuh - skitnica
pranger - sramotni

stup
prebendar - dohotki

sve6enikov
pripeöenje - dogadjaj
ranjöik - srebrni pi-

nez, rajnski
forint

re§ - prepeöeno
sanjinec - sanjik
sfru§tan - biöevan
signare cum ferro -

ü,eljezom peöaöen
lji-ljan su nosil-e
bludnice, a kljuö
je bio uägan tatu

skalke - mrt,vaöka no-
siJ-a, 1i jes

smucati se - vudi se
smude - äena, ka je

osmudjena, peöa-
6enja, sramotno
ka§tigana

smuja-kotismuda
soha - suha kita na

koj netko visi
solze - suze
§kvorc - övorak
§triga - viSka
tabornik - general
teca, tetka - on uä-

gani peöat na
zloöinci

tenfati - dünsten
tlaka - raboLa
vezda - sada
vre - ve6, jur
vtrzem - Yazam, Uskrs
zamotavka - zapletaj
zanoftica - gnojna u-

pala pod nokti
zbulan - zapeöa6en
zvLtezlti- - nadvlada-

tl, pobijediti
äktina - vri6a
Zganje - lomaöa
to1Lar - psalam
äveglati - svirat,i u

frul-u, äveglu
iveplo - sumpor
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drugi bedaki, opros-
tite da Desdemona
mora biti blondinka."
"Kako ste na to do§-
1i? "
"Na kratki: meni ni
u peti nij' , da bi
si dala pofarbati
kosu. Da se budu svi
muZi za manom obra-
öalj-. To nije moj
stil-. "
"AIi gospodjo, ki
Vam je rekao, da si
neka date pofarbati
kosu? "
"Öa. Zaö. Vi neka-
nite, da si dam..?"
"Ne. Ja sam potpuno
zadovoljan s Va§om
örnom kosom. "
"Tako? Ja mislim,
da je stra5na. lz-
gleda kot örna smo-
Ia. tt

"Meni se vidi. "
"Stavlja se samo pi-
tanje, öa Othello
o tom misli. "
"Zaö dvojite, gospo-
djo? "
"Kad je Othello ör-
nac. A ja si ne mo-
rem predstaviti, da
öe se Othello zalju-
bitiuZenusörnom
kosom. Örnci ljubu
svj-tle Zene, to je
biolo§ki dokazano.
A Desdemona je jur
svenek tako
§vedski tip Zene,
ili ne? AIi ja ni-
sam pr j-pravna, ffii-
njati svoju cijelu
liönost. Zbog tako
bedavoga k1i§eja" "
"Za to nij nikako-
voga uzroka, gos-
podjo. "
"Zaistinu ne? "
"Zaistinu ne! "
"Nekate se Saliti
gospodine Boulanger. "
"§aliti...?"
"ZaLo je vas problem
pre ozbiljan. Barem

za mene. Vi morate
paziti, )a sam osjet-
Ijiva. "
"Ja ionako pazim,
gospodjo, da to dje-
lam. t'

"Hva1a Vam. Samo, hä
drugu stran Vas i ja
ne kanim niöemu pri-
siliti. Ja sam urnjet-
nj-ca i znam dobro,
öa to znaö1 imati od
odredjene uloge od-
redjenu predstavu.
Znate, ako Vi imate
pred sobom Desdemonu
s blond kosom pred
sobom... sa zlatom
oko Iica, takorekui
s aureolom, ka sim-
bolizira nje pleme-
nitu narav" . . .dobr<.r,
onda iu ko pojti k
frizeru, neka mi po-
farba kosu. Kako iu
ja to du§evno svla-
dati, to je moj pro-
blem. "
"Ni§t, to sve nij'
potr j-bno, gospod jo.
Vjerujte mi: meni je
vaZna samo uloga a
ne farba kose. "
"To mi ne tribate
reii. u tom smo pot-
puno i-stoga mi§1je-
nja. Uloga se mora
rediti po konceptu
reZisera. ReZ j-setr,
ki si predstavlja
Desdemonu kot blon-
dinku ima to pravo,
ne tu duZnost. . . "
"Ali. ". t'

"Mi od izraelskoga
teatra vjerujemo u
disciplinu. U nu-
tarnju i vajnsku
disciplinu. Oholi-
je i §egavosti, ke
postoju kod drugih
teatrov, toga kod
nas nij'. Mi smo,
kot sam Vam jur
rekla, u tom po-
gledu malo kon-
zervativni. Za nas
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ffi*'*DESDEMONA
"Gospodin Boulan-
9€r, imate pet mi
nut lazno za me?"
"Rado, gospodjo. "
"Ja sam öula od
direkcije, da me
predvidjate za u-
logu Desdemone. "
"To §tima, o tomu
je bio govor. "
"Ja sam si ta ku-
sii danas noii
pre§taIa i mislim,
da je dost dobar.
Samo oni besmis-
leno dugi monologi
onoga . . . ah . . Othella
bi se morali malo
skratiti, aIi to
Vam, ki ste reZiser
ne tribam povidati.
O öemu se kanim s
Vami pominati, to
je moja kosa. "
"öa? O öemu?"
"Moja kosa,
vIasi, znate? Vi
ste iz Francuske,
Vi se ne puti-te kod
izraelskoga teatra
Mi lmamo pionirsku
tradiciju. Mi smo,
kako bi se Lzrazt-
Ia, ovako malo kon-
zervativni " Na sva-
ki naöin konzerva-
tivniji nego kod
Vas. Vi razumite!"
"Da Vam otvoreno
velim: NE ! "
"Onda se moram jas-
nije Lzraziti. Ako
Vi mislite, da iu
si'ja zbog te Des-
demone moju kosu
blond pofarbati,
onda morete veljek
zeti svoje kofere
i vratiti se u Pa-
riz."
"Ja? Sam Vas ja jur
koö prosio, da. . . "
"Vi me niste prosi-
Ii, kad se o tomu
jo5 nismo pominali.
Ali i Vi sigurno
mislite - kotno ti
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le nutarnji doäiv-
-jaj temelj za u-
-ogu. Da Vam povim
samo jednu malu
:eIdu, gospodj-ne
aoulanger. Prlje
::ego smo poöeIi s
:robami za "pyg-
:alion", nam je
:eZiser dao jedan
--ajedan dugo pro-
iavati- kitice na
:esti. Teatar je
svit za sebe, 9os-podine Boulanger.
-lako nemilosrdan svit
Srrit u kom more glu-
-:.ac biti k svemu pri-
.ravan. Ako mislite
:a Desdemona mora
:it blond, onda re-
:r-te, 1 ja öu ju i-
;rati s blond kosom. "
" Zaö se tako pa§iite,
;cspodjo? "
i'la§ öas je drago-

:1jen. Da ili ne?"''Zapravo... 
"'Dobro, slaZem se.

-li prosim ne p1a-
--i-n-blond. "
'' ?latin? "
"Ati mj-sIite, da je
--c neophodno, da bi
re izrazio plemeni-
--r karakter Desde-
:cne? Onda Vam neöu
:rigovoriti. I k
--cmu sam pripravna.
:.cIiko uri le? ""Jedinaest. "
"Dobro. Za dvi ure
:am platin-bIond.
:li moj principi-
; elni stav se zat-o
::eie min j ati . Vi
poznate moj stav,
;ospodJ-ne Boulan-
ler. Sada me ali
:orate oprostiti.
- salonu t'Nanette "
:ekaju za jedinaest
:ri na me. "

prazna pjesma

J.c.
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Hruatske emisiie ORFa
§tudio GradiöGe

na valu 92,5 ili 94,5 ili 96,5 MHz/FM

svaki dan 18.00 - 18.25

,rDneYne visti"

svaki utorak 17.10 - 77.45

,,ilema problema"
a) §kolska emisija 17.10 - 17.30

b) kulturnopovijesni prilog ,Kitice iz na§e pismenostil
ili ,Kipiii iz na§e proSlosti' 17.30 - 17.45

svaki öehntak 20.05 - 21.00

,rRadio Panoniie"
pM dijel hrvatski, drugi ugarski, treti nim§ki (razl. teme)

svaki petak 15.05 - 16.00

,,[Ia§l liudi"
u okviru ove emisije serije o zdravlju,

serija naj-(grad.-hrv. superlative), lwiz riöi, objave

svaku subotu 17.10 - 18.00

,rZa iedan öasak radoslti"
hrvatske i slavske melodije po VaSiZelja i narudZbi

svaku nedilju 21.30 - 22.00

,rKulturnl taiedan"

Pazite, Öas emitiranja nekih emisijov se je preminio!

E. Kisi-ron

E
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LOGOGRIFI

Sa slovorn L je skrovi§de
za srne, zece i 1i56e.

KASKADA

Od K1isa, varosa
u blizini Splita
se mlnjanjem Po
jedne slove lako
more dosplt,i na
otok Hvar "

fi - Sa slovom R je ime
\ .-iU poznabe kornunistkin je -

I r" Sa sl-ovom K je Zivotinja,
*Aol«; ka nij krava nit svinja.

slovom D je posuda,
se upotribljava svuda-

POSJETNICA
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Stvori od slijede6ih slov
AAAAAAAAAA GG I KK LI, Y O

PP'B( f'i "riöi 
srijeo66äea

2Ä^36"3ä, 1. barä, lokva
2. baöva, voz, 3. skuPna
veöera starih krö6anov,
4. suvrimeni pisac (Momo)

5. stari narod.
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U ovoj iskaljki su vodoravno, okomiLo, dijagonalno, po najpr i po najzad
sranjeni predsjedniki Hrvatskoga akademskoga kluba- Imena predsjednikov
su OiSeIom ati piöena hrvaLsklm, a dijelom ugarskom ili nimäkom naöinom.
svega skupa se je u ovoj iskaljki sranilo 25 predsjednikov HAKa.

MAGIÖNI KVADRAT
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Ko zvanje ima ova Ü'ena?
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Mi imamo tri §krab-
--'e. U jednoj su dva
-:ni kameni, u drugoj
r'.,a bi je1i, u trefoj
_edan bijel i jedan örn
i:l"nen. Skrablje su mar-
.:'rane etiketami: öö
,:va örni), BB i nö. Na

-a,ost je ali ki pre-
:--nio etiket,e, tako da
.--jedna od njih ne od-
:lvora islini. Mi smi-mo
- svaku §krablju jednoö
::tar popast i jedan
::alnen van zeLi, prez
-,rtä, da u §krablju po-
;-edamo. Kollko puti
:rramo u §krablju po-
:asti, da bi znali u
..:j §krablji je kakova
.:cmbinacija kamenov?

2. Vjetar je zlomio
bambu-biljku, ka je bi-
l-a deset meLrov visoka.
Spic bambusa je do§ao
tri melre od debta na
zemlju. U koj vi§ini se
je bambus zlomio?

3. Dva prljat,elji ima-
ju posudu s osam litrov
vina. Oni bi si to vino
rado razdilili. Najdu
se dvi posude, jedna
trilitarska a druga pet
lltarska. Nijedna od
ovih posudov nima 1i-
tarske §kale. Kako moru
ovi dva prijatelji ba-
ratati, da bi vino raz-
dilili? Ono kanu öim
manje preljivati.

GO
.ltl/)

^/

NEsEJR

Srr-ruc r öAMAC

:cd vodom ni §iling od-
:ivao samo svoj volumen
:-a vodi u öamcu odriva
svoju teäinu. Pokidob
-3 specifiöna LeZina
:etala vi§a nego t,a od
-,,cde, 6e se vi§ina vode
-aöe zdignut,i ako se
:etne u öamac.

PUT U POSAO

Put od sLana do djelat-
noga mjesta izna§a 7+x
kilometrov. Tamo i naj-
zad je to dakle (7+x).2
=i4+2x.0d t,oga se je
muä 14+x vozio, a x ki-
lometrov je i§ao piöe.
To znaöi da se je za
,4 l«n ved vozio neg je
-§ao pi§e

GANJKOV

LJETNA VRUCINA

TemperaLura u sobi se
uop6e ne6e preminjiti.
U hladioniku je motor
ki producira mrzlinu.
Ca ide kot mrzlina u
hladionik, ide i od mo-
t,ora koL t,eplina u zrak
eim veö mrzl-ine motor
producira, tim ved t,ep-
line ide u zrak. Tako
temperatura u sobi o-
stane ista"

POMOz:T

Boäiöne öestitke mora§ slati
na hrvatski BoLiönt karta
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.: poznaLoj izjavi Rudi-
- ? Bucoli6a si je ured-
.--ötvo NG-a trapilo svo-
_'e lri glave (?!), da li
l,l ne bi morao pojti no-
, rrn PUT-em. Morebit, da

= gospodin Buco1i6 mis-
--c nas i na§ NG, kad je
::kao , da rrsamo Sakica
-;udi sLvara problemett
LG ishaja öetire pute u

-_'etu!).

- ri generalnoj sjednici
..i-^

r-TD-a u Becu srr neki
--ani vrlo vehementno
-=stupali m1äl-jenje, da
:- se morala rubrika'seoski visti?r, rodjen-
-.ni, porodi, smrtni
-:-uöaji i razliöni jubi-
-:ji bi morali bifi u HN

_:r svaki rado öita o
.:bi (rado i pi§u o sebi
:amo pojedinci). Nato ;e::ki hakovac predloäio,
:a bi HSTD namjest,o ka-
-:ndara izdavalo svako
,eto'tstatistiönu ljei-

:.; knjigurr, u koj bi se
::pisali svi zgora spo-
-,:nuti dogod jaji.

l::dil ju 23. novembra se
_e u 0RF-§tuai;u Gradi§-
-: intervjuao zemaljski
:rglavar Kery o izbori
-a parlamenat. Pri Lom
.- Kery-a i pitali, zaö
_: socijalistiöka stran-
.-2 dostala samo oko 49
::sto, dokle drugdar
s-,,enek dobene apsoiutnu
,-e6inu. Nato je odgovo-
:io zemal jski pogl-avar
ra 6e on idu6e ljeto
:ri izbori za gradi§6an-
-<i sabor sigurno dosta-
-- i apsoluLnu vedinu. S
rvom izjavom se more
slaga+,i i NG: ar ttp3§tt
:emaljski poglavar je
-cak l-ip§i od tt1's§s}<stt
';:aniLzky-a!
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komentirati?
öa

svakim
i
SA

svim
zadovol jan?

ipak ne? l

onda napi§i tvoj
komentariö u NG

Pri koncertu Bo§ke
Petroviia, öetvrtak
27. novembra, smo
upamet zeLi, da je
tehniöar )azz-sasLa-
va Petrovii & Fran-
ge5 imao jako öuda
posla. Ali ne zbog
öemernoga kvaliteta
tehniökih uredjajev
nego zbog dobroga
kvaliteta vina u
pivnici. Tako je
siroiak tehniöar za
vrime cijeloga kon-
certa pendlao med
§ankom i BoSkinim
vibraf onorn.

Jedan misec po "Danu
sridnjo§ko1cev" mo-
remo ustanoviti da
je ova priredba bila
dost usp j e§na. Neki
hakovci su skloplli
jako uzak kontakt i
prona§1i originalan
naöin suradnje sa
sridnjoSkolci odnos-
no sridnjoSkolkami.

eö

No, konaöno se je pofuk-
nula Prezidijumu konfe-
rencije naöelnikov i- vice
naöelnikov hrvatskih i
mi§anih op6in Gradi§6a
ona reöenica, u koj se
dokumentira öa je zaprav-
1je ona organizacija s
Lako OuäiöXim imenom. U
jednoj izjavi za §Lampu
je oöito priznalo dru§Lvo
da je ono öa je, i to Pre
zidijum, ki ne Zelji is-
punJenJe clana '.( Drzav-
noga ugovora. Ljeta dugo
su svoje vuö3e zube za-
krivale za ovöin;om dla-
kom. Joö i HKD su ispro-
sili za skupni tanac, ki
se je obadvim jako vidio.
Ali sada se zna zaö La
ovca ima tako vetike oöi,
zaö ima t,ako velike u§i,
i zaö ima tako velike zu-
be: da proguta sve HrvaLe
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POMOztM

Tvoja pomoö
je jako potribna.
Pomozi i Ti
svojemu hrvatskomu narodu.

Ti bi rado pomogao a neznaö kako to dielati?
Nazovi tetefonski broi 0222/65 14 014

i dostat Öe§ potribne informaciie.
Ali ako veliek Pomoreö,
ako uplatiö odredienu svotu
na Raiku FiteZ/Nikitsch konto-broi: 1 905 231

öeö si preöporiti telefoniranie,
öeö pomoöi, a istotako
öeö dostati i informaciiu
o projekti, ke podupira i naöinia iniciiativa

POMOZIMO SI SAMI

----- -
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